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Safety and warning
information

Before you switch ON the
appliance

Please read the operating and
installation instructions carefully!
They contain important
information on how to install,
use and maintain the appliance.

The manufacturer is not liable if
you fail to comply with the
instructions and warnings.
Retain all documents for
subsequent use or for the next
owner.

Technical safety
Fire hazard

The tubes of the
refrigeration circuit convey a
small quantity of an
environmentally friendly but

flammable refrigerant (R600a). It

does not damage the ozone
layer and does not increase the
greenhouse effect. If refrigerant
escapes, it may injure your eyes
or ignite.

If damage has occurred

Keep naked flames and/or
ignition sources away from the
appliance,

thoroughly ventilate the room
for several minutes,

switch off the appliance and
pull out the mains plug,

inform customer service.

The more refrigerant an
appliance contains, the larger
the room must be in which the
appliance is situated. Leaking
refrigerant can form a
flammable gas-air mixture in
rooms which are too small.

The room must be at least 1 m?3
per 8 g of refrigerant. The
amount of refrigerant in your
appliance is indicated on the
rating plate inside the appliance.

When installing the appliance,
ensure that the mains cable is
not trapped or damaged.

If the power cord of this
appliance is damaged, it must
be replaced by the
manufacturer, Customer Service
or a similarly qualified person.
Improper installations and
repairs may put the user at
considerable risk.

Repairs may be performed by
the manufacturer, customer
service or a similarly qualified
person only.

Only original parts supplied by
the manufacturer may be used.
The manufacturer guarantees
that only these parts satisfy the
safety requirements.

Do not use multiple sockets,
extension leads or adapters.



Fire hazard

Portable multiple outlets or
power supplies may overheat,
causing a fire.

Never leave portable multiple
outlets or portable power
supplies behind the appliance.

Important information when
using the appliance

Never use electrical
appliances inside the
appliance (e.g. heaters,
electric ice makers, etc.). Risk
of explosion!

Never defrost or clean the
appliance with a steam
cleaner! The steam may
penetrate electrical parts and
cause a short-circuit. Risk of
electric shock!

Do not use additional means
to accelerate the defrosting
process other than those
recommended by the
manufacturer. Risk of
explosion!

Do not use pointed and sharp-
edged implements to remove
frost or layers of ice. You
might damage the refrigerant
tubes.Leaking refrigerant may
cause eye injuries or ignite.

Do not store products which
contain flammable propellant
(e.g. spray cans) or explosive
substances in the appliance.
Risk of explosion!
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Do not stand on or lean
heavily against the base of the
appliance, drawers, doors,
etc.

For cleaning pull out mains
plug or switch off fuse. Do not
pull out the mains plug by
tugging on the power cord.

Store high-percentage alcohol
tightly sealed and in an
upright position.

Keep plastic parts and the
door seal free of oil and
grease. Otherwise, plastic
parts and the door seal will
become porous.

Never cover or block the
ventilation openings of the
appliance.

Do not store bottled or
canned liquids (especially
carbonated drinks) in the
freezer compartment.Bottles
and cans may burst!

Never put frozen food straight
from the freezer compartment
in your mouth.

Risk of low-temperature burns!

Avoid prolonged touching of
frozen food, ice or the
evaporator pipes, etc.

Risk of low-temperature burns!
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Avoiding placing children
and vulnerable people at
risk:

At risk here are children,
people who have limited
physical, mental or sensory
abilities, as well as people
who have inadequate
knowledge concerning safe
operation of the appliance.

Check that children and
vulnerable people have
understood the hazards.

A person responsible for
safety must supervise or
instruct children and
vulnerable people who are
using the appliance.

Only children aged 8 years
and above may use the
appliance.

Supervise children while the
appliance is being cleaned or
maintained.

Never allow children to play
with the appliance.

Children in the household

Keep children away from
packaging and its parts.
Danger of suffocation from
folding cartons and plastic
film!

Do not allow children to play
with the appliance!

If the appliance features a
lock:

keep the key out of the reach
of children!

General regulations
The appliance is suitable

for refrigerating and freezing
food,

for making ice,
for dispensing drinking water.

This appliance is intended for
use in the home and the home
environment.

The refrigeration circuit has
been checked for leaks.

This appliance complies with the
relevant safety regulations for
electrical appliances and is
fitted with noise suppression.
This appliance is intended for
use up to a maximum height of
2000 metres above sea level.



Information concerning

disposal

<» Disposal of packaging

The packaging protects your appliance
from damage during transit. All utilised

materials are environmentally safe and

recyclable. Please help us by disposing
of the packaging in an environmentally

friendly manner.

Please ask your dealer or inquire at your

local authority about current means of
disposal.

<» Disposal of your old
appliance
Old appliances are not worthless

rubbish! Valuable raw materials can be
reclaimed by recycling old appliances.

This appliance is labelled in
accordance with European

=== Directive 2012/19/EU concerning

used electrical and electronic
appliances (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
The guideline determines the
framework for the return and
recycling of used appliances as
applicable throughout the EU.
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A Warning

Redundant appliances
1. Pull out the mains plug.

2. Cut off the power cord and discard
with the mains plug.

3. Do not take out the trays
and receptacles: children are
therefore prevented from climbing in!

4. Do not allow children to play with
the appliance once it has spent its
useful life. Danger of suffocation!

Refrigerators contain refrigerant and
gases in the insulation. Refrigerant and
gases must be disposed of
professionally. Ensure that tubing

of the refrigerant circuit is not damaged
prior to proper disposal.

Scope of delivery

After unpacking all parts, check for any
damage in transit.

If you have any complaints, please
contact the dealer from whom you
purchased the appliance or our
customer service.

The delivery consists of the following
parts:

m Free-standing appliance

Interior fittings (depending on model)
Bag containing installation materials
Operating instructions

Installation manual

Customer service booklet

Warranty enclosure

Information on the energy
consumption and noises
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Ambient temperature
and ventilation

Ambient temperature

The appliance is designed for a specific
climate class. Depending on the climate
class, the appliance can be operated at
the following temperatures.

The climate class can be found on
the rating plate. Fig. [

Climate class  Permitted ambient
temperature

SN +10°Ct032°C

N +16°Ct0 32 °C

ST +16°Ct0 38 °C

T +16°Ct043°C

Note

The appliance is fully functional within
the room temperature limits of the
indicated climatic class. If an appliance
of climatic class SN is operated at colder
room temperatures, the appliance

will not be damaged up to a temperature
of +5 °C.

Ventilation

Fig. H

The air on the rear panel and on the side
panels of the appliance heats up.
Conduction of the heated air must

not be obstructed. Otherwise,

the refrigerating unit must work harder.
This increases power consumption.
Therefore: Never cover or block

the ventilation openings!

Connecting
the appliance

After installing the appliance, wait at least
1 hour until the appliance is switched on.
During transportation the oil in

the compressor may have flowed into
the refrigeration system.

Before switching on the appliance for
the first time, clean the interior of

the appliance (see chapter “Cleaning
the appliance”).

Electrical connection

The socket must be near the appliance
and also freely accessible following
installation of the appliance.

A Warning

Risk of electric shock!

If the length of the mains cable is
inadequate, never use multiple sockets
or extension leads. Instead, please
contact Customer Service for
alternatives.

The appliance complies with protection
class I. Connect the appliance to 220-
240 V/50 Hz alternating current via a
correctly installed socket with protective
conductor. The socket must be protected
by a 10 Ato 16 A fuse.

For appliances operated in non-
European countries, check whether the
indicated voltage and current type match
the values of your electricity supply. This
information can be found on the rating
plate, Fig. M.



A Warning

Never connect the appliance
to electronic energy saver plugs.

Our appliances can be used with mains
and sine-controlled inverters. Mains-
controlled inverters are used

for photovoltaic systems which

are connected directly to the national
grid. Sine-controlled inverters must be
used for isolated applications (e.g. on
ships or in mountain lodges) which are
not connected directly to the national
grid.

Getting to know your
appliance

Please fold out the illustrated last page.
These operating instructions refer

to several models.

The features of the models may vary.
The diagrams may differ.

Fig.

* Not all models.

1-8  Controls

9 Fast freezer compartment*®
10 Ice maker *

11 Ice cube container*

12 Light switch

13 Extendable glass shelf

14 Air outlet opening
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15 Light (LED)

16 Bottle shelf *

17 Shelf in the refrigerator
compartment

18 Cold storage compartment

19  Vegetable container

20 Height-adjustable feet

21 Egg rack

22 Door shelf

23  Shelf for large bottles

A Freezer compartment

B Refrigerator compartment

Controls

Fig. A

1 On/Off button
Serves to switch the whole
appliance on and off.

2 Alarm button
Used to switch off the warning
signal, see chapter “Alarm
function”.

3 “Super” button (freezer
compartment)
Switches super freezing
on and off.

4 Temperature selection button
freezer compartment
The button sets the temperature
in the freezer compartment.

5 Temperature display freezer
compartment
The numbers correspond
to the set freezer compartment
temperatures in °C.

6 “Super” button refrigerator

compartment
Switches super cooling on and
off.
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7 Refrigerator compartment
temperature selection button

The button sets the temperature

in the refrigerator compartment.
8 Temperature display refrigerator

compartment

The numbers correspond to the

set refrigerator compartment

temperatures in °C.

Note

When the appliance is not used for some
time, the display on the fascia switches
to ECO mode.

Switching on
the appliance
Switch on the appliance with the On/Off

button B/1.

A warning signal sounds. Alarm
button B/2 flashes.

Press the alarm button E1/2. The
warning signal switches off.

The alarm button E/2 remains lit until
the set freezer compartment temperature
has been reached.

When the door is open, the light in the
refrigerator compartment is lit.

The factory has recommended

the following temperatures:

m Refrigerator compartment: +4 °C
m Freezer compartment: -18 °C

Operating tips

m When the appliance has been
switched on, it may take several hours
until the set temperatures have been
reached.
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m The fully automatic NoFrost system
ensures that the freezer compartment
remains free of ice. Defrosting is no
longer required.

m The sides of the housing are
sometimes heated slightly. This
prevents condensation in the area of
the door seal.

m If the freezer compartment door
cannot be immediately re-opened after
it has been closed, wait until the
resulting low pressure has equalised.

Setting
the temperature

Fig. H

Refrigerator compartment

The temperature can be set from +2 °C
to +8 °C.

Keep pressing temperature setting
button 7 until the required refrigerator
compartment temperature is set.

The value last selected is saved. The set
temperature is indicated on temperature
display 8.

We recommend a factory setting

of +4 °C in the refrigerator compartment.

Perishable food should not be stored
above +4 °C.

Freezer compartment

The temperature can be set from -16 °C
to -24 °C.

Keep pressing temperature setting
button 4 until the required freezer
compartment temperature is set.

The value last selected is saved. The set
temperature is indicated on temperature
display 5.



Alarm function

The warning signal switches on
if the freezer compartment is too warm.

Switching off the warning signal
Fig. H

Press the alarm button 2 to switch off
the warning signal.

Door opening alarm

If the appliance is left open for longer
than one minute, the door alarm switches
on. Close the door or press the Alarm
button 2 to switch the warning signal off
again.

Temperature alarm

The temperature alam switches on if
the freezer compartment is too warm.

Alarm  Temperature Explanation
button  display
illuminate flashes Temperature alarm:
S Frozen food is
not at risk of thawing.
flashes  flashes Thaw alarm:
Frozenfood is at risk of
thawing.
flashes illuminates Thaw alarm:
At some time
the freezer
compartment was too

warm. Frozen food
is at risk of thawing.

Temperature warning
The alarm may switch on without any
risk to the frozen food:
m when the appliance is switched on,

m when large quantities of fresh food
are placed in the appliance,
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m if the freezer compartment door
is open too long.

Thaw warning

If taste, odour and appearance remain
unchanged, the food can be boiled

or fried and then refrozen. No longer
store the frozen produce for the max.
storage period.

Note

Do not refreeze thawing or thawed food.
Only ready meals (boiled or fried) may
be refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.

Usable capacity

Information on the usable capacity can
be found inside your appliance on
the rating plate. Fig. [

Fully utilising the freezer
volume

The maximum amount of food can be
placed in the freezer by removing
the following fittings.

Removing the fittings
m The door shelf can be taken out.

Fig. H
m If appliances feature an ice maker,
the latter can be taken out. Fig. @

11
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Refrigerator
compartment

The refrigerator compartment is the ideal
storage location for meat, sausage, fish,
dairy products, eggs, ready meals

and pastries.

Storing food

m Store fresh, undamaged food. The
quality and freshness will then
be retained for longer.

m In the case of ready-made products
and bottled goods, observe the best-
before date or use-by date specified
by the manufacturer.

m To retain aroma, colour
and freshness, pack or cover food
well before placing in the appliance.
This will prevent the transfer
of flavours and the discolouration
of plastic parts in the refrigerator
compartment.

m Allow warm food and drinks to cool
down before placing in the appliance.
Note

Avoid contact between food and rear
panel. Otherwise the air circulation will
be impaired.

Food or packaging could freeze to
the rear panel.
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Note the chill zones in the
refrigerator compartment

The air circulation in the refrigerator
compartment creates different chill
ZOnes:

m Coldest zone
is on the rear panel inside
the appliance and in the chiller
container. Fig. /18

Note
Store perishable food e.g. fish,
sausage, meat in the coldest zones.

m Warmest zone
is at the very top of the door.

Note

Store e.g. hard cheese and butter

in the warmest zone. Cheese can then
continue to release its flavour and

the butter will still be easy to spread.

Vegetable container with
humidity controller

Fig. H

To create the optimum storage climate
for fruit and vegetables, you can set the
air humidity in the vegetable container
depending on the quantity stored:

m smaller quantities of fruit and
vegetables - high air humidity

m large quantities of fruit and vegetables
— low air humidity



Notes

m Fruit sensitive to cold (e.g. pineapple,
banana, papaya and citrus fruit) and
vegetables sensitive to cold (e.g.
aubergines, cucumbers, zucchini,
peppers, tomatoes and potatoes)
should be stored outside
the refrigerator at temperatures
of approx. +8 °C to +12 °C for
optimum preservation of quality and
flavour.

m Condensation may form in the
vegetable container depending on the
type and quantity of products stored.
Remove condensation with a dry cloth
and adjust air humidity in the
vegetable container with the humidity
controller.

Chiller container

Fig. /18

Temperatures in the chiller container are
lower than in the refrigerator
compartment. Even temperatures below
0 °C may occur.

Ideal for storing fish, meat and sausage.
Not suitable for lettuce, vegetables
and produce sensitive to cold.
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Super cooling

Super cooling sets the refrigerator
temperature to the coldest temperature
setting for approx. 6 hours. Then

the appliance automatically switches
to the temperature set prior to super
cooling mode.

Switch on super cooling mode, e.g.

m Dbefore placing large quantities of food
in the refrigerator compartment.

m for the fast cooling of drinks.

Switching on and off
Fig. H
Press “super” button 6.

The button is lit when super cooling is
switched on.

Freezer compartment

Use the freezer compartment

m To store deep-frozen food.
m To make ice cubes.
m To freeze food.

Note

Ensure that the freezer compartment
door has been closed properly. If

the door is open, the frozen food will
thaw. The freezer compartment will
become covered in thick ice. Also: waste
of energy due to high power
consumption!

13
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Max. freezing capacity

Information about the max. freezing
capacity within 24 hours can be found
on the rating plate. Fig. Ml

Freezing and storing
food

Purchasing frozen food

m Packaging must not be damaged.
m Use by the “use by” date.

m Temperature in the supermarket
freezer must be -18 °C or lower.

m If possible, transport deep-frozen food
in an insulated bag and place quickly

in the freezer compartment.

Note when loading products

Freeze large quantities of food in the fast
freezer compartment where food freezes

particularly quickly and therefore also
gently.

Food which is already frozen must not

come into contact with the food which is

to be frozen.
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Freezing fresh food

Freeze fresh and undamaged food only.

To retain the best possible nutritional
value, flavour and colour, vegetables
should be blanched before freezing.
Aubergines, peppers, zucchini and

asparagus do not require blanching.

Literature on freezing and blanching
can be found in bookshops.

Note

Keep food which is to be frozen away
from food which is already frozen.

m The following foods are suitable for
freezing:
Cakes and pastries, fish and seafood,
meat, game, poultry, vegetables, fruit,
herbs, eggs without shells, dairy
products such as cheese, butter and
quark, ready meals and leftovers such
as soups, stews, cooked meat and
fish, potato dishes, soufflés and
desserts.

m The following foods are not suitable
for freezing:
Types of vegetables, which are usually
consumed raw, such as lettuce or
radishes, eggs in shells, grapes,
whole apples, pears and peaches,
hard-boiled eggs, yoghurt, soured
milk, sour cream, creme fraiche and
mayonnaise.



Packing frozen food

To prevent food from losing its flavour

or drying out, place in airtight containers.

1. Place food in packaging.

2. Remove air.

3. Seal the wrapping.

4. Label packaging with contents
and date of freezing.

Suitable packaging:

Cling wrap, tubular film made of
polyethylene, aluminium foil, freezer
containers.

These products are available from
specialist outlets.

Unsuitable packaging:

Wrapping paper, greaseproof paper,
cellophane, bin liners and used shopping
bags.

Items suitable for sealing packaged

food:
Rubber bands, plastic clips, string, cold-

resistant adhesive tape, etc.

Bags and tubular film made of
polyethylene (PE) can be sealed with a
film heat sealer.

Shelf life of frozen food
Storage duration depends on the type
of food.

At a temperature of -18 °C:

m Fish, sausage, ready meals and cakes
and pastries:

up to 6 months

m Cheese, poultry and meat:
up to 8 months

m Vegetables and fruit:
up to 12 months
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Super freezing

Food should be frozen solid as quickly
as possible in order to retain vitamins,
nutritional value, appearance and flavour.
Several hours before placing fresh food
in the freezer compartment, switch on
super freezing to prevent an unwanted
temperature rise.

As a rule, 4-6 hours is adequate.

This appliance runs constantly

and the freezer compartment drops to

a very low temperature.

If the max. freezing capacity is to be
used, super freezing must be switched
on for 24 hours before the fresh produce
is placed in the freezer compartment.
Smaller quantities of food (up to 2 kg)
can be frozen without “super freezing”.

Note

When super freezing is switched on,
increased operating noises may occur.

Switching on and off
Fig. A
Press “super” button 3.

If the super freezing has been switched
on the button is lit.

Super freezing automatically switches off
after approx. 22 days.

15
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Thawing frozen food

Depending on the type and application,
select one of the following options:

m at room temperature

m in the refrigerator

m in an electric oven, with/without fan
assisted hot-air

®m in the microwave

A Caution

Do not refreeze thawing or thawed food.

Only ready meals (boiled or fried) may
be refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.

Interior fittings

You can reposition the shelves inside
the appliance and the door shelves as
required:

m Pull shelf forwards, lower and swing
out to the side.
m Raise the door shelf and remove.

Special features

(not all models)

Taking out the extendable glass shelf
Fig. kN/13

The glass shelf can be removed for
cleaning. To do this, pull out shelf, lift at
the front and take out.

Bottle shelf

Fig. M A/B

Bottles can be stored securely on

the bottle shelf.
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Ice maker
Fig. &

1. Remove the ice cube tray, fill %4 full
of drinking water and re-insert.

2. When the ice cubes are frozen, rotate
the knobs on the ice cube trays
several times to the right and release.
The ice cubes loosen and fall into
the storage container.

3. Remove ice cubes from the storage
container.

Ice cube tray
Fill the ice cube tray % full of drinking

water and place in the freezer
compartment.

If the ice tray is stuck to the freezer
compartment, loosen with a blunt
implement only (spoon-handle).

To loosen the ice cubes, twist the ice tray
slightly or hold briefly under flowing
water.

Switching off and
disconnecting the
appliance

Turn off appliance
Fig. A
Press the On/Off button 1.

Temperature display 8 goes out,
refrigeration unit switches off.

Disconnecting the appliance

If you do not use the appliance

for a prolonged period:

1. Switch off the appliance.

2. Pull out mains plug or switch off fuse.
3. Clean the appliance.

4. Leave the appliance door open.



Defrosting

Refrigerator compartment
Defrosting is actuated automatically.

The condensation runs through
the drainage hole into an evaporation
pan on the rear of the appliance.

Freezer compartment

The fully automatic NoFrost system
ensures that the freezer compartment
remains free of ice. Defrosting is no
longer required.

Cleaning the appliance

A Caution

m Do not use abrasive, chloride or acidic
cleaning agents or solvents.

m Do not use scouring or abrasive
sponges.
The metallic surfaces could corrode.

m Never clean shelves and containers
in the dishwasher.

The parts may become deformed!
Water used for cleaning must not drip
into the

m slots in the front base area in
the freezer compartment,

m controls,
m and light.
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Proceed as follows:

1. Before cleaning: Switch off the
appliance.

2. Pull out mains plug or switch off fuse.
3. Take out the frozen food and store

in a cool location. Place the ice pack
(if enclosed) on the food.

4. Wait until the layer of frost has thawed.

5. Clean the appliance with a soft cloth,
lukewarm water and a little pH neutral
washing-up liquid. The rinsing water
must not run into the light.

6. Wipe the door seal with clear water
only and then wipe dry thoroughly.

7. After cleaning reconnect and switch
the appliance back on.

8. Put the frozen food back into
the appliance.

Interior fittings

All variable parts of the appliance
can be taken out for cleaning.

Take out glass shelves
Pull the glass shelves forwards and take
out.

Light (LED)
Your appliance features a maintenance-
free LED light.

These lights may be repaired
by customer service or authorised
technicians only.
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Tips for saving energy

m Install the appliance in a dry, well
ventilated room! The appliance should
not be installed in direct sunlight
or near a heat source (e.g. radiator,
cooker).

If required, use an insulating plate.

m Allow warm food and drinks to cool
down before placing in the appliance.

m Thaw frozen food in the refrigerator
compartment and use the low
temperature of the frozen food to cool
refrigerated food.

m Open the appliance as briefly as
possible.

m To avoid increased power
consumption, occasionally clean the
back of the appliance.

m If available:

Fit wall spacers to obtain the indicated
energy rating of the appliance (see
Installation instructions). A reduced
wall gap will not restrict the function
of the appliance. The energy rating
may then increase slightly. The gap
of 75 mm must not be exceeded.

m The arrangement of the fittings does
not affect the energy rating of the
appliance.
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Operating noises

Quite normal noises

Note

When super freezing is switched on,
increased operating noises may occur.

Droning

Motors are running (e.g. refrigerating
units, fan).

Bubbling, humming or gurgling noises
Refrigerant is flowing through the tubing.
Clicking

Motor, switches or solenoid valves are
switching on/off.

Cracking
Automatic defrosting is running.

Preventing noises

The appliance is not level

Please align the appliance with a spirit
level. Use the height-adjustable feet
or place packing underneath them.

The appliance is not free-standing
Please move the appliance away
from adjacent units or appliances.

Containers or storage areas wobble
or stick

Please check the removable parts
and re-insert them correctly if required.

Bottles or receptacles are touching
each other
Move the bottles or receptacles slightly

away from each other.
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Eliminating minor faults yourself

Before you call customer service:

Please check whether you can eliminate the fault yourself based on the following

information.

Customer service will charge you for advice — even if the appliance is still under
guarantee!

Fault Possible cause Remedial action

Temperature differs greatly
from the set value.

In some cases it is adequate to switch off
the appliance for 5 minutes.

If the temperature is too high wait a few hours
and check whether the temperature has
approached the set value.

[f the temperature is too low check
the temperature again the next day.

The light does not function.  The LED light is defective.

See chapter “Light (LED)” section.

Appliance was open too
long.

Light is switched off after
approx. 10 min.

When the appliance is closed and opened,
the light is on again.

Displays do not illuminate. ~ Power failure; the fuse has
been switched off; the mains
plug has not been inserted

Connect mains plug. Check whether the power
is on, check the fuses.

properly.
Warning signal sounds. Fault - the freezer To switch off the warning signal, press
The alarm button is it compartment is too warm!  the alarm button 2.
Fig. /2 Appliance is open. Close the appliance.

Ventilation openings have
been covered.

Ensure that there is adequate ventilation.

Too much food was placedin
the freezer compartment at
once.

Do not exceed max. freezing capacity.

When the fault has been eliminated, the alarm
button goes out shortly afterwards.
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Fault

Possible cause

Remedial action

Warning signal sounds.
Alarm button flashes.

Fig. H/2

Fault - the freezer
compartment is too warm!

Frozen food is at risk!

To switch off the warning signal, press
the alarm button 2. Alarm button stops
flashing.

Note

Frozen food which has started thawing

or which has thawed can be refrozen if meat
and fish were above +3 °C for not more than
one day or other frozen food for not more than
three days.

If taste, odour and appearance have not
changed, the food can be boiled or fried
and then refrozen.

No longer store the frozen produce for
the max. storage period.

Appliance is open.

Close the appliance.

Ventilation openings have
been covered.

Ensure that there is adequate ventilation.

Too much food was placed in
the freezer compartment at
once.

Do not exceed max. freezing capacity.

When the fault has been eliminated, the alarm
button goes out shortly afterwards.

The temperature in
the freezer compartment is
too warm.

Appliance opened
frequently.

Do not open the appliance unnecessarily.

The ventilation openings
have been covered.

Remove obstacles.

Large quantities of fresh
food are being frozen.

Do not exceed max. freezing capacity.

20



en

Fault Possible cause

Remedial action

Freezer compartment door
was open for a long time;
temperature is no longer

reached. and can no

longer be defrosted fully

automatically.

The evaporator (refrigeration  To defrost the evaporator, remove the frozen
generator) in the NoFrost
systemis coveredin thickice and store in a cool location.

food with the compartments, insulate well

Switch off the appliance and move it away
from the wall. Leave the appliance door open.

After approx. 20 min. the condensation begins
to run into the evaporation pan,
at the rear of the appliance. Fig. 1

To prevent the evaporation pan
from overflowing in this case,
mop up the condensation with a sponge.

The evaporator is defrosted when the water
stops running into the evaporation pan. Clean
the interior. Switch the appliance

back on again.

Customer service

Your local customer service can be
found in the telephone directory or in
the customer-service index. Please
provide customer service with the
appliance product number (E-Nr.) and
production number (FD-Nr.).

This information can be found on the
rating plate. Fig. [l

To prevent unnecessary call-outs, please
assist customer service by quoting

the product and production numbers.
This will save you additional costs.

Repair order and advice
on faults

Contact information for all countries can
be found on the enclosed customer
service list.

GB 03448928979 Calls charged at

local or mobile rate.

IE 01450 2655 0.03 € per minute
at peak. Off peak
0.0088 € per
minute.

US 8009442904 tollfree
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Guvenlik ve ikaz
bilgileri

Cihazi calistirmadan 6nce

Kullanma ve montaj kilavuzlarini
dikkatlice okuyunuz!

Bu kilavuzlarda cihazin
kurulmasi, yerlestiriimesi,
kullaniimasi ve bakimi ile ilgili
onemli bilgiler bulunmaktadir.

Uretici, kullanma talimatlarindaki
bilgi ve uyarilar dikkate
almazsaniz, herhangi bir
sorumluluk Ustlenmez. Tum
belge ve dokumanlari sonradan
kullanma ihtimalinden veya
cihazl satacak olursaniz, yeni
sahibi igin saklayiniz.

Teknik gtivenlik
Yangin tehlikesi

Sogutma devresinin
borulari icinde az miktarda ¢evre
dostu, ancak yanici olan
sogutma maddesi (R600a) akar.
Ozon tabakasina zarar vermez
ve sera etkisini fazlalastirmaz.
Eger sogutma maddesi disari
sizarsa, gOzleri yaralayabilir veya
alevlenebilir.
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Hasar durumunda

Acik ates veya alev kaynaklari
cihazdan uzak tutulmalidir.

Cihazin kurulu oldugu yer
birka¢ dakika
havalandiriimalidir.

Cihazi kapatiniz ve elektrik
fisini cekip prizden cikariniz.

Yetkili servise haber
verilmelidir.

Bir cihaz ne kadar fazla
sogutucu madde ihtiva ederse,
kuruldugu yer de o derece
buyuk olmahdir. Cok kuguk
yerlerde, sogutma maddesi
devresinde bir kacak sdz
konusu oldugunda, yanici bir
gaz hava karisimi olusabilir.
Her 8 gram sogutucu madde
icin gerekli olan yerin hacmi
en az 1 md kadardir. Cihazinizin
icinde bulunan sogutma
maddesinin miktari, cihazin ic
kismindaki tip levhasinda
yazihdir.

Cihazin kurulmasi sirasinda
elektrik baglanti kablosunun
sikismamasina veya hasar

gdérmemesine dikkat ediniz.

AEEE Yo6netmeliline Uygundur.



Bu cihazin elektrik baglant
kablosu hasar gorUrse,
kablonun Uretici, yetkili servis
veya benzer ustalik 6zelliklerine
sahip bir kisi tarafindan
degistiriimesi gerekir. Hatali
veya gerektigi sekilde
yaplimayan kurma
calismalarindan ve onarimlardan
dolayi cihazi kullanan kisi igin
oldukga 6nemli tehlikeler ortaya
cikabilir.

Onarimlar sadece (uretici, yetkili
servis veya benzeri egitime
sahip yetkili bir kisi tarafindan
yapilimalidir.

Sadece Ureticinin orijinal
parcalarn kullanilmalidir. Uretici
sadece bu parcalarda guvenlik
taleplerine uyuldugunu garanti
eder.

Coklu prizler, uzatma kablolari
veya adaptorler kullanmayiniz.

Yangin tehlikesi

Tasinabilir coklu prizler
veya tasinabilir gu¢ kaynaklari
asiri 1sinabilir ve yangina neden
olabilir.

Tasinabilir coklu prizleri veya
tasinabilir gi¢ kaynaklarini

cihazin arkasina yerlestirmeyiniz.
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Kullanim esnasinda

Cihazin icinde kesinlikle
elektrikli cihazlar kullanmayiniz
(6rn. 1sitma cihazlari, elektrikli
buz yapma makineleri vs.).
Patlama tehlikesi!

Cihaz temizlemek veya
buzunu ¢ézmek igin asla
buharli temizleme cihazlari
kullanmayiniz! Buhar elektrikli
parcalara temas edebilir ve
kisa devre olmasina sebep
olabilir. Elektrik carpma
tehlikesi!

Buz ¢6zmeyi hizlandirmak igin,
dreticinin talimatlari haricinde
bir ilave dnleme
basvurmayiniz. Patlama
tehlikesi!

Kar, kiragi ve buz tabakalarini
temizlemek igin sivri veya
keskin kenarli cisimler
kullanmayiniz. Aksi halde
cihazin sogutucu madde
borulari zarar goérebilir.Digar
fiskiran sogutucu madde
tutusup yanabilir veya goz
yaralanmasina sebep olabilir.
Yanici tahrik gazi intiva eden
ardnleri (6rn. sprey kutularr) ve
patlayici maddeleri cihazin
icinde bulundurmayiniz.
Patlama tehlikesi!

Cihazin tabanini, raflarini,
kapilarini ve benzer parcalarini
basamak veya destek olarak
kullanmayiniz.
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Temizlik calismalari igin,
sebeke baglanti fisini prizden
clkariniz veya sigortayi
kapatiniz. Fisi prizden
cikarirken baglanti
kablosundan degil fisin
kendisinden tutunuz.

Alkol orani yuksek olan sivi
dolu siseleri iyice kapatarak
ve dik olarak buzdolabina
koyunuz.

Cihazin plastik parcalarina ve
kapinin contasina sivi ve kati
yag degmemesine 6zen
gosteriniz. Aksi halde plastik
parcalar ve kapi contasi
delinip asinabilir.

Cihazin hava giris ve cikis
delikleri kesinlikle értilmemeli
ve onleri kapatiimamalidir.

Sise ve kutu igindeki sivi
maddeleri (6zellikle karbonik
asit ihtiva eden icecekleri)
dondurucu bolimunde
depolamayiniz.Sise ve kutular
patlayabilir!

Dondurulmus besinleri
kesinlikle dondurucudan
cikarir gcilkarmaz agziniza
almayiniz.

Donma yaniQi tehlikesi!

Ellerinizin uzun bir sure
dondurulmus besine, buza
veya buharlastirici borularina
vs. temas etmesini dnleyiniz.
Donma yanigi tehlikesi!

Cocuklar ve tehlikeye maruz
kalabilecek kisiler icin s6z
konusu olabilecek risklerin
onlenmesi:

Cocuklar ve bedensel, ruhsal
veya algisal yetenekleri sinirli
olan veya cihazin guvenli
kullanilmasi hakkinda
yeterince bilgisi olmayan
Kigiler tehlikeye maruz
kalabilecek kisiler olarak
kabul edilirler.

Cocuklarin ve sdz konusu
tehlikeye maruz kalabilecek
Kisilerin tehlikeleri anlamis
olmasini saglayiniz.

GuUvenlikten sorumlu bir Kisi
cocuklari ve tehlikeye maruz
kalabilecek kisileri cihaz
kullanilirken denetlemeli veya
onlara rehberlik etmelidir.

Sadece 8 yasindan buyuk
cocuklarin cihazi kullanmasina
izin veriniz.

Temizleme ve bakim
calismalarinda cocuklari
denetleyiniz.

Cocuklarin cihaz ile
oynamasina kesinlikle izin
vermeyiniz.



Evdeki cocuklar

Ambalajlarn ve ambalaj
parcalarini gocuklara
vermeyiniz.

Katlanan kartonlardan ve
folyolardan dolayl bogulma
tehlikesi s6z konusudur!
Bu cihaz, cocuk oyuncagi
degildir.

Kilit tertibati olan cihazlarda:
Anahtari gocuklarin
erisemiyecekleri bir yerde
muhafaza ediniz!

Genel yénetmelikler

Cihaz,
besinlerin sogutulmasi ve
dondurulmasi icin kullantlir,
buz yapmak icin kullanilir,

icme suyu almak icin kullanilir.

Bu cihaz evde ve ev ortaminda
kisisel kullaniminiz igindir, ticari
amagcli kullanim igin
ongorulmemistir.

Sogutucu madde devresinin
sizdirmazhgi kontrol edilmigtir.

Bu cihaz, elektronik cihazlar igin
genel olarak gegerli olan
guvenlik yonetmeliklerine
uygundur ve elektriksel
parazitlenmeye karsi
korunmustur.

Bu cihaz, deniz seviyesinden en
fazla 2000 metre yUkseklikte
kullaniimak Uzere tasarlanmistir.

tr

Giderme bilgileri

< Yeni cihazin Ambalajinin
giderilmesi

Ambalaj, cihazinizi transport hasarlarina
karsl korur. Ambalajda kullaniimis olan
tim malzemeler, cevreye zarar vermeyen
tirdendir ve yeniden kullanilabilir. Litfen
siz de yardimci olunuz: Ambalaji cevreye
zarar vermeyecek sekilde gideriniz.

Glncel giderme yol ve yontemleri
hakkinda bilgi edinmek icin, lutfen yetkili
saticiniza veya bagdll oldugunuz belediye
idaresine basvurunuz.

AEEE Yo6netmeligine Uyum ve
Atik Urinin Elden Cikariimasi

Ambalaj malzemesini gevre kurallarina
uygun sekilde imha ediniz.
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Bu Urtn T.C. Cevre ve Sehircilik
Bakanhgi tarafindan yayimlanan
“Atik Elektrikli ve Elektronik
Esyalarin KontrolU
Yonetmeligi”’nde belirtilen zararli

ve yasakli maddeleri icermez.
AEEE y6netmeligine uygundur.

Bu Urdn, geri dénidstmli ve tekrar
kullanilabilir nitelikteki ylksek
kaliteli parga ve malzemelerden
dretilmistir. Bu nedenle, trina,
hizmet dmrinin sonunda evsel
veya diger atiklarla birlikte
atmayin. Elektrikli ve elektronik
cihazlarnn geri donlsimu igin bir
toplama noktasina goturin. Bu
toplama noktalarini boélgenizdeki
yerel yonetime sorun. Kullaniimis
drdnleri geri kazanima vererek
gevrenin ve dogal kaynaklarin
korunmasina yardimci olun.
UrldnU atmadan once gocuklarin
guvenligi icin elektrik fisini kesin
ve Kilit mekanizmasini kirarak
calismaz duruma getirin.

A Uyan

Eskimis ve artuk kullanulmayacak
cihazlarda:

1.
2.

3.
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Elektrik fisini ¢ekip prizden ¢ikariniz.

Elektrik kablosunu kesip, fisi ile birlikte
cihazdan ayiriniz.

Cocuklarin cihazin igine girmesini
zorlastirmak icin, raflari, cekmeceleri
ve esya gOzlerini cihazdan
glkarmayiniz.

. Cocuklarin eskimis cihaz ile

oynamasina izin vermeyiniz. Bogulma
tehlikesi!

Sogutma cihazlarinin icinde sogutucu
maddeler vardir, yalitim tertibatlarinda ise
izolasyon gazlari vardir. Sogutucu
maddeler ve gazlar uzmanca
giderilmelidir. Eski cihaz uzmanca ve
cevreye zarar vermeyecek sekilde
giderilinceye kadar, sogutucu madde
sirktlasyon borularinin zarar
gérmemesine dikkat ediniz.

Teslimat kapsami

Ambalajdan ¢ikardiktan sonra, tim
parcalari olasi transport hasarlari
acisindan kontrol ediniz.

Sikayet veya itiraz s6z konusu
oldugunda, lutfen cihaz satin aldiginiz
yetkili saticiniza veya yetkili servisimize
basvurunuz.

Teslimat kapsami, asagidaki pargalardan
olusmaktadir:

Solo cihaz

Donanim (modele bagl)

Montaj malzemelerini iceren torba
Kullanma kilavuzu

Montaj kilavuzu

Yetkili servis defteri

Garanti ekleri

Enerji tiketimi ve calisma sesleri ile
ilgili bilgiler



Mekan sicakligina
ve havalandirmaya
dikkat edilmelidir

Mekan sicakligi

Bu cihaz belli bir klima sinifi igin
tasarlanmistir. Klima sinifina bagh olarak
bu cihazi su cevre sicakliklarinda
kullanabilirsiniz.

iklim sinifi tip levhasinin tizerinde bulunur,
Resim M.

Klima sinifi Kabul edilebilir mekan
sicakligi

SN +10°Cile 32 °C

N +16°Cile 32 °C

ST +16°Cile 38 °C

T +16°Cile43°C

Bilgi

Cihaz, bildirilmis klima sinifina ait oda
sicakhgi sinirlari dahilinde, sahip oldugu
tim islevleri ile galigir. Eger SN klima
sinifina dahil olan bir cihaz daha soJuk
oda sicakliklarinda isletilirse, +5 °C'ye
kadar cihazda herhangi bir hasar
olmayacagdi garanti edilir.

Havalandirma

Resim H

Cihazin arka yuzundeki ve yan
ylzlerindeki hava isinir. Isinan bu havanin
kolayca ¢ikip gidebilmesi gerekir. Aksi
halde sogutucunun daha fazla calismasi
gerekir. Bu da daha fazla elektrik
sarfiyatina yol acar. Bu sebepten dolayi:
Havalandirma deliklerinin 6nintn
kesinlikle kapanmamasina dikkat ediniz!
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Cihazin elektrik
sebekesine baglanmasi

Cihazi kurduktan sonra, calistirmadan
once en az 1 saat bekleyiniz. Transport
esnasinda, kompresérin icindeki yag
sogutma sistemi igine dagilabilir.

Cihazi ilk kez devreye sokmadan dnce,
cihazin i¢ini temizleyiniz (bakiniz bélim
"Cihazin temizlenmesi”).

Elektrik baglantisi

Priz cihazin yakininda olmali ve cihaz
kurulduktan sonra da rahat ulasilabilir
olmalidir.

A Uyari

Elektrik carpma tehlikesi!

Elektrik kablosunun uzunlugu yeterl
degilse, kesinlikle ¢coklu prizler veya
uzatma kablolari kullanmayiniz. Onun
yerine alternatif segenekler icin yetkKili
servis ile irtibata geginiz.

Cihaz, koruma sinifi | tipi bir cihazdir.
Cihaz1 220-240 V/50 Hz alternatif akim
Uzerinden, kurallara uygun sekilde monte
edilmis, toprak hattina sahip bir prize
baglaymniz. Priz, 10 A — 16 A degerinde
bir sigortaya sahip olmahdir.

Avrupa Ulkelerinde isletiimeyen
cihazlarda, bildirilen gerilimin ve akim
thranan, sizin elektrik sebekenizin
degerleri ile uyusup uyusmadigini kontrol
ediniz. Bu bilgileri, tip levhasi Gzerinde
bulabilirsiniz, Resim Hil.
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A Uyari

Bu cihaz kesinlikle elektronik enerji
tasarruf prizlerine baglanmamalidir.

Cihazlarimizin isletiimesinde sebeke ve
sinds kontrolli konvertisorler
kullanilabilir. Sebeke kontrolli
konvertisorler, dogrudan umumi elektrik
sebekesine baglanan fotovoltaik
sistemlerde kullanihir. Umumi elekrik
sebekesine dogrudan baglantisi olmayan
tekil uygulamalarda (6rn. gemilerde veya
dag evlerinde ya da dag kullbelerinde),
sinUs kontrolll konvertisorler
kullaniimalidir.

Cihaz ozelliklerinin
ogrenilmesi

Lutfen 6nce resimlerin bulundugu son
sayfayl a¢iniz. Bu kullanma kilavuzu
birgok cihaz modeli i¢in gegerlidir.
Modellerin donanim kapsami farkli
olabilir.

Resimlerde farkliliklar olabilir.

Resim H

* Her model i¢in gecerli dedgil.

1-8  Kumanda elemanlari

9 Hizli dondurma bélmesi*
10 Buz hazirlayici *

11 Kip buz kabr*

12 Isik salteri

13 Disarn gekilebilen cam raf
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14 Hava ¢ikis delikleri

15 Aydinlatma (LED)

16 Sise rafi *

17  Sogutma bdlmesindeki raflar
18 Soguk depolama bdlimu

19  Sebze kabi

20 Vidali ayaklar

21 Yumurtahk

22 Kapi rafi

23  Buylk sise rafi

A Dondurucu bélmesi
B Sogutucu bdlmesi

Kumanda elemanlari
Resim H

1 Acma/kapama tusu

Tdm cihazin acgiimasi
ve kapatiimasi i¢in kullanilir.

2 “alarm” tusu
Ikaz sesinin kapatiimasi igin
kullanilir ("Alarm fonksiyonu”
bolimine bakiniz).

3 ”sliper” diigmesi (Dondurucu
béimesi)

SlUper dondurma fonksiyonunun
acllimasina ve kapatilmasina
yarar.

4 Dondurucu bélmesi isi1 ayar tusu

Bu tus ile, dondurucu bdlmesinin
IsI derecesi ayarlanir.

5 Dondurucu bélmesi isi derecesi
gostergesi
Isikl gosterge ¢cubugundaki
sayilar, dondurucu boélmesindeki
sogukluk derecesinin °C
tlrinden degerine esittir.

6 ”Sliper” digmesi
(Sogutucu boélmesi)
Slper sogutma fonksiyonunun
aglimasina ve kapatilmasina
yarar.



7 Sogutucu boélmesi sicaklik
derecesi ayar diigmesi

Bu tus ile, sogutucu bélmesinin isi
derecesi ayarlanir.

8 Sogutucu bélmesi i1s1 derecesi
gostergesi
Sayilar, sogutma bdlmesindeki Isi
derecelerini °C tirinden gbsterir.

Bilgi
EQer cihaz belli bir stre kullaniimadiysa,

kumanda panosunun gostergesi enerji
tasarruf moduna geger.

Cihazin devreye
sokulmasi

Cihazi Acma/Kapatma tusu Bl/1 ile
devreye sokunuz.

Bir ikaz sesi duyulur. Alarm tusu E1/2
yanip soner.

Alarm tusu B1/2 basiniz. ikaz sesi
kapanir.

Dondurucu bélmesi igin ayarlanmis isi
derecesine ulasilincaya kadar, alarm
tusunun lambasi H/2 yanar.

Cihazin kapisi acik oldugunda, sogutucu
bolmesinin aydinlatmasi yanar.

Fabrika ayari olarak asagidaki dereceler
Onerilmektedir:

m Sogutucu bolmesi: +4 °C

m Dondurucu boélmesi: -18 °C
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isletme hakkinda bilgiler

m Devreye sokma isleminden sonra,
ayarlanmis 1sI derecelerine
ulasilincaya kadar birkac saat
gecebilir.

m Tam otomatik NoFrost sistemi
sayesinde, dondurucu bélmesinde buz
olusmaz. Bu nedenle, buz ¢ézme
islemi yapilmasi gerekmez.

m Govdenin 6n yuzleri kismen biraz
isitihr; boylelikle kapi contasinin
bulundugu alanda terlemeden
kaynaklanan su olusmasi dnlenir.

m Dondurucu boélmesinin kapisi
kapatildiktan sonra hemen tekrar
agllamazsa, olusmus olan vakum
dengeleninceye kadar, biraz
bekleyiniz.

Sicaklik derecesinin
ayarlanmasi

Resim A

Sogutucu béIimesi

Isi derecesi +2 °C ile +8 °C arasinda
ayarlanabilir.

istediginiz sogutucu bdlmesi 1sI derecesi
ayarlanincaya kadar, Isl ayar tusuna 7
arka arkaya basiniz.

Son olarak ayarlanmis olan deger
hafizaya kaydedilir. Ayarlanmis isi
derecesi ilgili 1sI derecesi
gostergesinde 8 gdsterilir.

Fabrika ayari olarak sogutma bélmesi
icin +4 °C ayarlamanizi tavsiye ediyoruz.

Hassas besinler +4 °C’den daha sicak
depolanmamalidir.
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Dondurucu boélmesi

Isi derecesi-16 °C ile -24 °C arasinda
ayarlanabilir.

istediginiz dondurucu bélmesi isi
derecesi ayarlanincaya kadar, I1sI ayar
tusuna 4 arka arkaya basiniz.

Son olarak ayarlanmis olan deger
hafizaya kaydedilir. Ayarlanmis 1si
derecesi ilgili 1sI derecesi
gostergesinde 5 gdsterilir.

Alarm fonksiyonu

ikaz sesi, dondurucu bélmesi ¢cok sicak
olunca devreye girer.

ikaz sesinin kapatiimasi
Resim H

ikaz sesini kapatmak icin “alarm”
tusuna 2 basiniz.

Kapi alarmi

Cihazin kapisi bir dakikadan daha uzun
bir siire acik kalirsa, cihaz kapisi alarmi
devreye girer. Cihazin kapisi kapatilinca
veya alarm tusuna 2 basilinca, ikaz sesi
yine kapanir.
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Is1 alarmi

Isi derecesi alarmi, dondurucu bolmesi
¢ok sicak oldugu zaman devreye girer.

“alarm”  Sicaklik Aciklama

tusu gostergesi

yaniyor yanip sontyor Isi alarmi:
Dondurulmus besinler
icin tehlike s0z konusu
dedgil.

yanip yanip soniiyor Erime alarmi:

sonuyor Dondurulmus besinler
icin tehlike s6z konusu
olunca.

yanip yaniyor Erime alarmi:

sonuyor Belli bir zaman 6nce

ilgili bolmenin ici cok
sicaktl. Dondurulmus
besinler icin tehlike
S0z konusu olunca.

Isi derecesi ikazi

Dondurulmus besinler icin tehlike s6z
konusu olmadan, alarm su durumlarda
devreye girebilir:

m Cihaz ilk defa ¢alistinidiginda.

m Cihaza fazla miktarda taze gida
maddeleri konuldugu zaman.

m Dondurucu boélmesinin kapisi ¢cok
uzun bir sire acik kaldiysa.

Buz ¢6ziilme ikazi

EQer besinlerin tadi, kokusu ve gérinds
degismemisse, besinler pisirildikten veya
kizartildiktan sonra yeniden
dondurulabilir. Azami depolama suresini
bu durumda tamamen kullanmayiniz.



Bilgi

Buzu ¢dzllmeye baslamis veya
¢6zUlmus olan besinleri tekrar
dondurmayiniz. Bu besinleri ancak
pisirdikten sonra (pisiriniz veya kizartiniz)
yeniden dondurabilirsiniz.

Azami depolama stresini bu durumda
tamamen kullanmayiniz.

Kullanilabilen hacim

Cihazin kullanilabilen hacmi ile ilgili
bilgiler icin, cihazin tip etiketine
(levhasina) bakiniz. Resim [

Dondurma kapasitesinin
tamamen kullaniimasi
Azami dondurulacak besin miktarini
cihaza yerlestirebilmek icin, cihazin

icindeki su donanim parcalari disari
cikarilabilir.

Donanim parcalarinin

cikariimasi

m Kapi icindeki raf cihazdan disari
cikarilabilir. Resim H

m Buz hazirlayici donanimi olan
cihazlarda, bu donanim disari
cikarilabilir. Resim @

Sogutucu bolmesi

Sogutucu boélmesi et, salam-sucuk, ballk,
sut UrUnleri, yumurta, hazir yemekler ve
hamur UrUnleri igin ideal bir muhafaza
etme yeridir.
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Depolama isleminde dikkat
edilmesi gerekenler

m Taze, saglam besinleri depolayiniz.
Boylelikle kalite ve tazelik daha uzun
korunur.

m Hazir Urdnlerde ve doldurma
drtnlerde, Uretici tarafindan bildirilmis
asgari kullanilabilirlik tarihine veya son
kullanma tarihine dikkat ediniz.

m Aromanin, renklerin ve tazeligin
korunmasi igin, besinleri iyi
ambalajlanmis veya kapali sekilde
cihaza yerlestiriniz. Boylelikle besinler
arasinda birbirlerine tat verme ve
sogutma bdlmesindeki plastik
parcalarda renk degismeleri dnlenmis
olur.

m Sicak yiyecekleri ancak soguduktan
sonra cihaza yerlestiriniz.

Bilgi
Besinler ve cihazin i¢ arka yUzl arasinda

temas olmasini 6nleyiniz. Aksi halde
hava dolasimi kotu etkilenebilir.

Besinler veya ambalajlar donarak cihazin
i¢ arka ylUzine yapigabilir.

Sogutucu bélmesindeki soguk
kisimlara dikkat
Sogutucu bolmesindeki hava

sirkilasyonundan dolayi, farkh sogukluk
derecelerine sahip kisimlar olusur:

= En soguk bolim,
cihazin i¢ kisminda arka yulzde ve
Chiller kabi igindedir. Resim /18
Bilgi
En soguk kisimlarda hassas besinleri
(6rn. balk, sucuk, et) muhafaza ediniz.

m En sicak alan,
kapida en Ust kisimdadir.
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Bilgi

En sicak alanda 6rn. sert peynir ve
tereyadl muhafaza ediniz. Boylelikle
peynir tadini gelistirmeye devam eder,
tereyadi ise ekmege strulebilir
kivamda kalir.

Nem ayar diizenegine sahip
sebze kabi

Resim H

Meyve ve sebzeler icin en iyi depolama
iklimini saglamak icin, depolanacak
besin miktarina bagl olarak, sebze kabi
igindeki hava neminin orani ayarlanabilir:

m Az miktarda meyve ve sebze - Yiksek
hava nemi orani

m Cok miktarda meyve ve sebze -
DusUk hava nemi orani

Bilgiler

m Soguk derecelere karsi hassas
meyveler (6rn. ananas, muz, papaya
ve narenciyeler) ve sebzeler (6rn.
patlican, salatalk, kabak, biber,
domates ve patates), kalitenin ve
aromanin en iyi sekilde korunmasi igin
buzdolabinin diginda, yaklasik +8 °C

ila+12 °C'de arasinda depolanmalidir.

m Depolama miktarina ve depolanan
besine gbre, sebze kabi iginde su
yogusmasl s6z konusu olabilir.
Yogusan suyu kuru bir bez ile siliniz ve
sebze kabi icindeki hava nemi oranini
nem ayar surgUsu Uzerinden uygun
sekilde ayarlayiniz.
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Chiller kabi

Resim /18

Chiller kabinin icinde, sogutma
bdlmesinin iginden daha soduk isi
dereceleri mevcuttur. 0 °C altinda
dereceler de s6z konusu olabilir.

Balik, et ve sucuk depolamak igin
idealdir. Salata, sebze ve sogugda karsi
hassas besinler igin uygun dedgildir.

Super sogutma

Slper sogutma fonksiyonunda, sogutucu
bdlmesi yaklasik 6 saat boyunca
muUmkin oldugu kadar soguk yapillir.
Ardindan otomatik olarak, siper
sogutma fonksiyonundan onceki
ayarlanmis olan 1sI derecesine gegilir.
Sdper sogutma fonksiyonu drnegin su
durumlarda acihr

m Cok miktarda besin yerlestiriimeden
once.

m Cok cabuk igecek sogutmak igin.

Acilmasi ve kapatiimasi
Resm H
"super” tusuna 6 basiniz.

Super sogutma acik oldugu zaman, tus
yanar.



Dondurucu bolmesi

Dondurucu bolmesinin
kullanimi

m Dondurucu bdlmesi.
m Klp buz Uretmek igin.

m Besin dondurmak igin.

Bilgi

Dondurucu bdlmesinin kapisinin daima
kapall olmasina dikkat ediniz! Kapi agik
oldugu zaman, dondurulmus besinlerin
buzu ¢6zulir. Dondurucu bélmesi yogun
buz tutar. Ayrica: Yiksek elektrik akimi

tiketiminden dolayi gereksiz eneriji
harcanmasi s6z konusudur!

Azami dondurma
kapasitesi

24 saat icinde elde edilebilecek azami
dondurma kapasitesi ile ilgili bilgiler icin
tip levhasina bakiniz. Resim Ml

Besinlerin
dondurulmasi ve
depolanmasi

Derin dondurulmus besin satin
alinmasi

m Ambalaj zarar gérmemis olmalidir.

m Son kullanma tarihine dikkat
edilmelidir.

m Satis sandigindaki isi derecesi -18 °C
veya daha soguk olmalidir.
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m Derin dondurulmus besinleri
mumkunse bir izole eden poset veya
¢anta i¢cinde sevk ediniz ve en kisa
zamanda dondurucu bdlmesine
yerlestiriniz.

Yerlestirirken dikkat edilecek
konular

Cok miktarda besin s6z konusu
oldugunda, hizli dondurma géziinde
dondurunuz. Besinler orada daha ¢abuk
ve boylelikle daha hassas dondurulur.

Onceden dondurulmus olan besinler,
yeni dondurulacak olan besinler ile
temas etmemelidir.

Taze besinlerin
dondurulmasi

Dondurmak igin sadece taze ve iyi
besinler kullaniniz.

Besi de@erinin, aromanin ve rengin
mimkin oldugu kadar korunmasi igin,
sebze dondurulmadan dnce kisa
haslanmalidir. Patlicanlarda, biberlerde,
kabaklarda ve kuskonmazda kisa
haslama islemi yapilmasi gerekmez.

Dondurma ve kisa haslama hakkinda
literatlr veya bilgi kaynaklari icin
kitapgilara bakiniz.

Bilgi
Dondurulacak besinlerin, dnceden

dondurulmus besinler ile temasini
Onleyiniz.
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m Dondurulmaya elverigli besinler:
Hamur igleri, balik ve deniz Urtnleri, et,
av eti, kanatllar, sebze, meyve, otsu
baharatlar, kabuksuz yumurta, peynir,
tereyadl ve slizme yogurt gibi st
aranleri, hazir yemekler, corba, tlrld,
pismis et ve balik gibi yemek artiklari,
patates yemekleri, sufleler ve tatlh
besinler.

m Dondurulmaya elverigli olmayan
besinler:
Yaprak salata, kirmizi turp, kabugu
iginde yumurta, Uzim, batln elma,
armut ve seftali, kati pismis yumurta,
yogurt, kesilmis siit, krema, creme
fraiche ve mayonez.

Dondurulmus besinlerin
ambalajlanmasi

Besinleri hava giremiyecek sekilde
paketleyiniz ki, tadl bozulmasin veya
kurumasin. Besinleri ambalajlamak igin
veya besin kaplarini kapatmak igin,
sagliga zararli olabilecek malzemeler
kullanmayiniz.

1. Besinleri ambalaja koyunuz.
2. Havayi bastirip bosaltiniz.

3. Ambalaji siki ve hava sizmayacak
sekilde kapatiniz.

4. Ambalaj Uzerine igindeki besinlerin
ismini ve dondurma tarihini yaziniz.

Asagidakiler ambalaj olarak uygundur:
Plastik folyo, polietilenden torba folyo,

aliminyum folyo ve dondurmak igin
uygun kutular.

Bu Urlnleri uzman satis magazalarinda
bulabilirsiniz.

Asagidakiler ambalaj olarak uygun
degildir:

Paketleme kagidi, parsémen kagidi,
selofan (jelatinli kagit), ¢op torbasi ve
kullanilmis posetler.
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Kapatmak icin asagidakiler uygundur:
Lastik halkalar, plastik klipsler, baglama
iplikleri, soguga dayanikh yapiskan
bantlar veya benzeri malzemeler.

Polietilenden torbalar ve hortum folyolar
bir folyo kaynak (isitip yapistirma) cihazi
ile sizdirmaz sekilde kapatilabilir.

Dondurulmus besinlerin son
kullanma tarihi

Dondurulmus besinlerin dayanma suresi,

-18 °C 1sI derecesi ayarinda:

m Balk, sucuk, hazir yemek, hamur
arunleri:

6 aya kadar

m Peynir, kanatl hayvanlar, et:
8 aya kadar

m Sebze, meyve:
12 aya kadar

Super dondurma

Vitaminlerin, besi degerlerinin,
goérunisun ve tadin korunmasi igin,
besinler mimkin oldugu kadar hizli bir
sekilde ortalarina kadar tamamen
dondurulmalidir.

Taze besin yerlestirmeden birkac¢ saat
once slUper dondurma fonksiyonunu
devreye sokarak, taze besinler
yersetirildiginde s6z konusu olabilecek
istenmeyen 1s1 derecesi ylkselmesini
Onleyiniz.

Genel olarak 4-6 saat kadar 6nceden
calistirmak yeterlidir.

Bu fonksiyon devreye sokulduktan sonra,
kompresor surekli calisir ve dondurucu
boélmesinde ¢ok dislk bir dereceye
ulasilr.



Azm. dondurma kapasitesi kullaniimak
isteniyorsa, taze besin yerlestiriimeden
24 saat Once super dondurma
fonksiyonu devreye sokulmalidir.

Az miktarda besin (azami 2 kg kadar),
super dondurma fonksiyonu
kullaniimadan da dondurulabilir.

Bilgi

Super dondurma devreye sokulmussa,
daha fazla isletme sesleri duyulabilir.

Acilmasi ve kapatiimasi

Resm H

"super” tusuna 3 basiniz.

Super sogutma fonksiyonu acik oldugu
zaman, ilgili tus yanar.

Slper dondurma fonksiyonu yakl.

22 gln sonra otomatik olarak kapanir.

Dondurulmus
besinlerin buzunun
cOzulmesi

Besin cesitlerine ve kullanim amacina
gore, su olanaklar arasinda segme
yapilabilir;

m Oda sicakliginda

m Buzdolabinda

m Elektrikli firinda, sicak hava ventilatori
kullanilarak/kullaniimadan

Mikrodalga firinda
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A Dikkat

Buzu ¢6zllmeye baslamis veya
¢6zUlmus olan besinleri tekrar
dondurmayiniz. Bu besinleri ancak
pisirdikten sonra (pisiriniz veya kizartiniz)
yeniden dondurabilirsiniz.

Bu durumda besinin azami depolama
suresini tamamen kullanmayiniz.

Donanim

ic kismin raflarini, kapi icindeki raflari ve

gozleri, ihtiyaciniza gore

degistirebilirsiniz:

m Rafi 6ne dogru ¢ekiniz, 6n kismi asagi
indiriniz ve yana dogru gevirip
cikariniz.

m Kapi icindeki rafi veya gézu yukari
kaldiriniz ve disar ¢ikariniz.

Ozel donanim
(her modelde degil)

Disari cekilebilen cam rafin cihazdan
cikariimasi

Resim /13

Cam raf, temizlenmek Uzere disari
¢lkarilabilir. Bunun icin cam rafi cihazdan
disari ¢ekiniz, 6n tarafini yukar kaldiriniz
ve disari ¢ikariniz.

Sise rafi

Resim [l A/B

Sise rafinda siseler emin bir sekilde
muhafaza edilebilir.

Buz yapma Unitesi
Resim

1. Buz kabini digar ¢ikariniz, i¢ine
%4 igme suyu doldurunuz ve yeniden
yerine takiniz.
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2. Kup buzlar donduktan sonra, buz
kabinin tutamaklarini birkac kez saga
dogru biklinlz ve serbest birakiniz.
Kip buzlar ¢ézular ve buz stok
kabininin igine duser.

3. Klp buzlan stok kabindan alabilirsiniz.

Buz kabi

Buz kabinin % kadarini icme suyu ile
doldurunuz ve kabi dondurucu
bdlmesine yerlestiriniz.

Buz kabi tabana yapisirsa, keskin ve sivri
olmayan bir cisim ile ¢bzmeye ¢alisiniz
(kasik sapi).

Klp buzlar buz kabindan ¢ikarmak icgin,
kabi kisa bir stire musluktan akan su
altina tutunuz veya biraz sada sola
bukiniz.

Cihazin kapatilmasi,
cihazin tamamen
kapatiimasi

Cihazi kapatiniz.
Resim H

Acma/Kapama tusuna 1 basiimalidir.
Isi derecesi gdstergesi 8 sdner ve
kompresor kapanir.

Cihazin tamamen kapatilmasi
Eger cihaz uzun bir sire
kullanilmayacaksa:

1. Cihazi kapatiniz.

2. Bunu emin bir sekilde sagdlayabilmek
icin, elektrik baglanti fisini prizden
cikariniz veya cihazin bagh oldugu
sigortay! kapatiniz.

3. Cihaz temizlenmelidir.
4. Cihazin kapisi acik birakilmalidir.
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Cihazin buzunun
cOzulmesi

Sogutucu bélmesi
Buz ¢dzme islemi otomatik gerceklesir.

Erimis su, akip bosalma deligi Uzerinden,
cihazin arka yUzindeki buharlasma
kabina akar.

Dondurucu bolmesi

Tam otomatik NoFrost sistemi sayesinde,
dondurucu bélmesinde buz olusmaz. Bu
nedenle, buz ¢cézme islemi yapiimasi
gerekmez.

Cihazin temizlenmesi

A Dikkat

Kum, klor veya asit iceren temizleme
maddeleri ve ¢6zici maddeler
kullanmayiniz.

m Ovalama gerektiren veya gizen
sungerler kullanmayiniz.

Metalik ylzeylerde korozyon olusabilir.

m Raflar ve kaplar kesinlikle bulasik
makinesinde yilkanmamalidir.

Aksi halde bu parcalar deforme
olabilir.
Temizleme suyu,

m dondurucu bdlmesinin 6n taban
kismindaki deliklere,

m kumanda elemanlari icine,

m ve aydinlatma sisteminin igine
girmemelidir.



Asagidaki islemleri
uygulayiniz:

1. Temizleme isleminden 6nce cihazi
kapatiniz.

2. Elektrik fisi ¢ekilip prizden cikariimali
veya cihazin bagh oldugu sigorta
kapatiimahdir.

3. Dondurulmus besinleri cihazdan disari

cikariniz ve serin bir yerde muhafaza
ediniz. Sogutma akdilerini (varsa)
besinlerin Uzerine yerlestiriniz.

4. Kiragl tabakasinin erimesini bekleyiniz.

5. Cihazi yumusak bir bez, ik su ve pH
degeri notr olan bir bulasik deterjani
ile temizleyiniz. Deterjanh temizleme
suyu aydinlatmaya girmemelidir.

6. Kapi contasi sadece temiz su ile
silinmelidir ve ardindan iyice silinip
kurulanmahdir.

7. Temizleme isleminden sonra: Cihaz
yine bagdlayiniz ve devreye sokunuz.

8. Simdi dondurulmus besinleri yeniden
cihaza yerlestiriniz.

Dolap

Temizlenmek amaciyla, cihazin tim yeri
degistirilebilen parcalar disari
cikarilabilir.

Cam raflarin disari cikariimasi
Cam raflar 6ne dogru ¢ekiniz ve disar

cikariniz.

Aydinlatma (LED)

Cihaziniz, bakim istemeyen bir LED
aydinlatmasi ile donatilimigtir.

Bu aydinlatma donaniminda yapilacak
onarimlar sadece yetkili servis veya
yetkilendirilmis uzman elemanlar
tarafindan uygulanmalidir.
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Enerji tasarrufu

Cihazi serin ve iyi havalandinimis bir
yere kurunuz! Giines isinlari dogrudan
cihazin kurulacagi yere gelmemeli ve
cihaz sicaklik olusturan cisimlerin ve
IsI kaynaklarinin (6rn. soba, kalorifer,
ocak, firn gibi) yanina veya yakinina
kurulmamalidir.

Gerekirse bir izolasyon plakasi
kullaniniz.

Sicak besinleri ve igecekleri cihaza
yerlestirmeden énce sogumasini
bekleyiniz ve soguduktan sonra cihaza
yerlestiriniz.

Dondurulmus besinleri buzlarinin
¢ozilmesi icin sogutucu boélimine
yerlestirerek, bu besinlerin
soguklugunu s6z konusu bélimdeki
besinlerin sogutulmasi icin kullaniniz.

Cihaz kapilarint miimkin oldugu kadar
kisa aginiz.

Daha fazla elektrik tliketiminin
onlenmesi icin, cihazin arka yuzu ara
sira temizlenmelidir.

Eger mevcutsa:

Duvara mesafe koruma pargalarini
monte ederek, cihazin bildiriimis enerji
alma gucune ulasmasini saglayiniz
(montaj kilavuzuna bakiniz). Duvara
olan mesafenin azalmasi, cihazin
islevini sinirlamaz veya dustrmez. Bu
durumda, cihazin ¢ektigi enerji miktari
biraz ylkselebilir. 75 mm mesafe
aslimamalidir.

Donanim parcalarinin duzeni, cihazin
enerji alma veya ¢cekme tutumunu
etkilemez.
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Calisma sesleri

Normal calisma ses ve
guraltaleri

Bilgi
Super dondurma devreye sokulmussa,
daha fazla isletme sesleri duyulabilir.

Boguk horultu
Motorlar galisyor (6rn. sogutma Unite
grubu, ventilator).

Fikirti, sirilti ve tinlama sesleri
Borularin icinde sogutma maddesi

akiyor.

Citlama sesi
Motor, salter veya manyetik valfler

aciliyor/kapaniyor.

Catirdama
Otomatik buz ¢c6zme yapiliyor.

Gurulti olusmasinin
onlenmesi

Cihaz diiz yerlestirilmemis
Cihaz lUtfen bir su terazisinin yardimi ile

dengeli ayarlayiniz. Dizeltme islemi igin
cihazin ayarlanabilen vidali ayarlarini
kullaniniz veya altina uygun parcalar
koyunuz.

Cihaz bir yere "temas” ediyor
Cihazi, temas ettigi mobilya veya
cihazlardan ayiriniz.

Kaplar veya raflar sallaniyor veya
sikigiyor

Disarn cikarilabilen parcalari kontrol
ediniz ve gerekirse yeniden takiniz.
Siseler veya kaplar birbirine degiyor
Siseleri veya kaplari birbirinden biraz
ayirniz.

38



tr

Basit hatalari kendiniz giderebilirsiniz

Yetkili servisi cagirmadan once:
Asagidaki talimatlarin yardimiyla arizayi kendinizin giderip gideremiyeceginizi kontrol

ediniz.

Garanti suresi icerisinde dahi, bu gibi durumlarda servis gorevlisinin masraflarinin
timunu kendiniz 6demek zorundasiniz!

Ariza

Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Sicaklik derecesi, yapiimis
ayardan gok daha farklr.

Bazi durumlarda cihazi 5 dakika kapatmaniz
yeterlidir.

IsI derecesi gok sicak ise, birkag saat sonra isi
derecesinin ayar derecesine yaklasip
yaklasmadigini kontrol ediniz.

Sicaklik derecesi diistikse, yani cok soguksa,
sicaklik derecesini ertesi glin tekrar kontrol
ediniz.

Aydinlatma calismiyor.

LED aydinlatma bozuk.

Bakiniz boltim ”Aydinlatma (LED)".

Cihaz kapisi veya kapagi cok
uzun bir stire agik kald!.
Aydinlatma yakl. 10 dakika
sonra kapatilir.

Cihaz kapisi veya kapagi kapatilip acildiktan
sonra, aydinlatma yine yanar.

Herhangi bir gosterge
yanmiyor.

Elektrik kesintisi; sigorta
kapali; elektrik fisi prize iyi
takilmamis.

Elektrik fisini takiniz. Elektrik akimi olup
olmadigr kontrol edilmelidir, sigortalar kontrol
edilmelidir.

ikaz sesi duyulur.

Alarm tusu yanar. Resim B/
2

Ariza - Dondurucu bolmesi
cok sicak!

ikaz sesini kapatmak icin alarm tusuna 2
basiniz.

Cihazin kapisi veya kapag
acik.

Cihaz kapisini veya kapagini kapatiniz.

Hava giris ve ¢ikis deliklerinin
Oni kapanmis.

Cihazin hava giris ve ¢ikisini saglayiniz.

Bir seferde cok fazla besin
dondurulmak igin cihaza
yerlestirildi.

Azami dondurma kapasitesi asiimamalidir.

Ariza giderildikten bir s(ire sonra, alarm
tusunun 1141 soner.
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Ariza

Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Ikaz sesi duyulur.

Alarm tusu yanip soner.

Resim H1/2

Ariza - Dondurucu bélmesi
cok sicak!

Dondurulmus besinler igin
tehlike s6z konusu!

Ikaz sesini kapatmak igin alarm tusuna 2
basiniz. Alarm tusunun yanip sénmesi sona
erer.

Bilgi

Buzu ¢dzulmis olan veya ¢dzlimeye baglamis
olan besinleri, eder et ve balik bir glinden fazla,
diger dondurulmus besinler ise (i¢ glinden
fazla +3 °C’den daha sicak olmadiysa, yeniden
dondurmak mimkandr.

Eger besinlerin tadi, kokusu ve goriinist
degismemisse, besinler pisirildikten veya
kizartildiktan sonra yeniden dondurulabilir.

Azami depolama siresini bu durumda
tamamen kullanmayiniz.

Cihazin kapisi veya kapagi
acik.

Cihaz kapisini veya kapagini kapatiniz.

Hava giris ve ¢ikis deliklerinin
Ond kapanmis.

Cihazin hava giris ve ¢ikisini saglayiniz.

Bir seferde ¢ok fazla besin
dondurulmak igin cihaza
yerlestirildi.

Azami dondurma kapasitesi agiimamalidir.

Ariza giderildikten bir stre sonra, alarm
tusunun 19141 sGner.

Dondurucu bdlmesinin
derecesi cok sicak.

Cihazin gok sik aglimasi.

Cihazi gereksiz agmayiniz.

Hava giris ve ¢ikis deliklerinin
oni kapanmis.

Engeller gideriimelidir.

Cok miktarda taze besin
donduruldu.

Azami dondurma kapasitesi agiimamalidir.
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Ariza Muhtemel sebebi

Giderilmesi

Dondurucu bollimnin NoFrost sistemindeki
kapisi uzun sire acik kaldi;
artik ayarlanmis sicakliga

ulasilamiyor.

evaporator (soguk Uretici)
asirioranda buztutmusve bu  konduklari gozler ile birlikte cihazdan disari
nedenle tam otomatik buz
¢0zme islemini yapamiyor.

Evaporatdriin buzunu ¢ozmek igin,
dondurulmus besinleri cekmeceler veye icine

cikariniz ve iyice izole ederek, serin bir yerde
muhafaza ediniz.

Cihazi kapatiniz ve iteleyerek duvardan
uzaklastiriniz. Gihazin kapisi acik birakilmalidir.

Yaklasik 20 dakika sonra, eriyen su cihazin
arka yuziindeki buharlasma kabinin igine
akmaya baslar. Resim El

Bu islem esnasinda buharlasma kabinin
tasmasini dnlemek icin, eriyen suyu bir stinger
ile emerek kabin boslmasini saglayiniz.

Buharlasma kabina artik buz suyu eriyip
akmayinca, evaporatorin buzu ¢ozilmus
demektir. Cihazin igini temizleyiniz. Cihazi
tekrar galistirniz.

Musteri Hizmetleri

Size yakin bir yetkili servisimizi telefon
rehberinde veya yetkili servis listesinde
bulabilirsiniz. MUsteri hizmetlerine IUtfen
cihazin Urdn numarasini (E-Nr.) ve imalat
numarasini (FD-Nr.) belirtin.

Bu numaralari, tip levhasinin tzerinde
bulabilirsiniz. Resim M

Cihazin Grin numarasini ve imalat
numarasini bildirmek suretiyle, gereksiz
gidip gelme masraflarini ve zaman
kaybini 6nlemis olursunuz. Bdylelikle ilgili
fazla masraflardan tasarruf etmis
olursunuz.

Arizalarda onarim siparisi ve
danisma

Tum Ulkelerin iletisim bilgileri igin, ekteki
yetkili servis listesine bakiniz.

TR 4446333 Gagri merkezini
sabit hatlardan
aramanin bedeli
sehirici
tcretlendirme, Cep
telefonlarindan ise
kullanilan tarifeye
gore degiskenlik
gostermektedir.

Kullanim Stresi: 10 YIL (Urtiniin
fonksiyonunu yerine getirebilmesi igin
gerekli yedek parca bulundurma sdresi).
Garanti Sartlari
= Malin ayipli oldugunun anlasiimasi
durumda tuketici, 6502 sayili
TUketicinin Korunmasi Hakkinda
Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
m SOzlesmeden dénme
m Satis bedelinden indirim isteme,
m Ucretsiz onariimasini isteme,
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m Satilanin ayipsiz bir misli ile
degistirilmesini isteme,
haklarindan birini kullanabilir.

TUketicinin bu haklarindan Ucretsiz
onarim hakkini se¢mesi durumunda
saticl; is¢ilik masrafi, degdistirilen parca
bedeli ya da baska herhangi bir ad
altinda hicbir Ucret talep etmeksizin
malin onarmini yapmak veya
yaptirmakla yukumladuar. Tiketici
Ucretsiz onarnim hakkini Uretici veya
ithalatclya karsi da kullanilabilir. Satici,
dretici ve ithalatgi tiketicinin bu
hakkini kullanmasindan muteselsilen
sorumludur.

Tlketicinin, Ucretsiz onarim hakkini
kullanmasi halinde malin;

m Garanti siresi iginde tekrar
arizalanmasi,

m Tamiri igin gereken azami sdrenin
aslimasi,

m Tamirinin mdmkin olmadiginin,
yetkili servis istasyonu, satici, Uretici
veya ithalat¢i tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda;

tiketici malin bedel iadesini, ayip
oraninda bedel indirimini veya imkan
varsa malin ayipsiz misli ile
degistiriimesini saticindan talep edilir.
Saticl, tiketicinin talebini reddedemez.
Bu talebin yerine getiriimemesi
durumunda satici, Uretici ve ithalatgl
muteselsilen sorumludur.

Malin kullanim kilavuzunda yer alan
hususlara aykirn kullanilmasindan
kaynaklanan arizalar garanti kapsami
disindadir.

Tiketici, garantiden dogan haklarinin
kullaniimasi ile ilgili olarak ¢ikabilecek
uyusmazliklarda yerlesim yerinin
bulundugu veya tiketici isleminin
yapildigi yerdeki Tiketici Hakem
Heyetine veya Tliketici Mahkemesine
basvurabilir.



YKa3aHuA
no 6e3onacHoCcTH
U NnpeaynpemaeHus

Mpemae yem BBeCcTH NpubOp
B aKCnnyaTauuro

BHumMmaTenbHO npoytute
NHCTPYKLMIO MO MOHTaxy

n akcnayataumn! B Hen
COAEPXNTCA BaxkHasA
NHMOPMaLKMA MO YCTaHOBKE,
NCNONB30BAHMIO

N TEXHUYECKOMY OOCNYXXMBaHWUIO
npuoopa.

N3rotoBuTENL HE HECET
HMKaKOW OTBETCTBEHHOCTU 3a
nocnencTtsuA, ecan Bol

He cobntogann ykasaHua

N NpeaynpexaeHns,
NPWBEAEHHbIE B UHCTPYKLIMM MO
akcnayataumm. CoxpaHuTe BCO
JOKYyMeHTauuto ans
Nno3gHenLero Ncnoib3oBaHmaA
nnn anAa nepegayn

ee cneaymollemy BnagensLy
npuoéopa.

EAL

ru

TexHuyecKana 6e3onacHoOCTb
OnacHOCTb BO3ropaHuna

B TpyBax koHTypa
LUMPKYNALUNK XnaaareHTa
nmeeTca B HeOO/IbLLOM
KONIMYECTBE 9KONOMMUYECcKNn
6e3BpeaHbIn, HO roptoYunii
xnapnareHT (R600a). OH He
paspyLlaeT 030HOBbIN C/IOW N HE
CnocoOCTBYET Pa3BUTUIO
napHMKoBoro addekra. Npun
BbITEKAHUN XNadareHT MOXeT
NPUBECTU K TpaBMam rnas uam
BOCM/TAMEHEHNIO.

Mpu noBpexaeHUAX:

He noaxoante 6:113K0

K ObITOBOMY nprdopy

C OTKPbITLIM MIAMEHEM WU
KaKUMU-TMOO UHBbIMK
NCTOUHMKAMMU
BOCM/1TaMEHEHWH,

XOPOLLO NPOBETPUTE
NOMEeLLEHNe B TeUeHmne
HECKObKMX MUHYT,

BbIK/TFOUMUTE XONMOANSIbHUK
Y U3BNEKUTE BUIKY
N3 PO3ETKMN,

coofLmMTe O NOBpPeXAeHUAX
B CEPBUCHYIO CyxXO0y.
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Yewm Bonbllee KOMYECTBO
xnajareHTa CoaepXuTca

B ObITOBOM npubdope, Tem
onblle JOMKHO OblTh
nomMelleHne, B KOTOPOM OH
yCTaHOB/IEH. B canwkom
Ma/IEHbKUX MOMELLEHNAX NPU
yTeuke xnagareHta Moxet
obpasoBaTbCA roptoyan cMechb
napoB x1aJareHTa ¢ BO34yXOM.
Ha kaxable 8 r xnagareHTa
[O/MKEH NPUXOANTLCA Kak
MUHUMYM 1 M3 noMeLleHunA.
KonnuecTtBo xnagareHTa,
coaepxalleeca B Bawem
ObiTOBOM Npudope, NpuBeaeHo
B hnpMeHHOoN Tadnnuke,
PaCcrnoNOXeHHON BHYTPA
ObITOBOro npubdopa.

Mpwn ycTaHoBKe npudopa He
JonyckaTtb 3axaTua uam
NoBPEXAEHNA CeTEBOro LHypa.

B cnyuae noBpexaeHna ceTeBol
LWHYP AaHHOro npudopa
3aMeHAEeTCA U3roTOBUTENEM,
CEepPBUCHOWN Cyx001 nnn
cneunanncTtom ¢
COOTBETCTBYHOLLEN
KBannpukaunen. B ceasn ¢
HeHaanexalwmMm odpas3om
BbINOJ/IHEHHOW YCTAHOBKOW U
PEMOHTOM MOXET BO3HUKHYTb
cepbes3Han 0nacHoOCTb 41A
nonb3oBaTens.

PeMOHT Npon3BOANTCA TOJIbKO
N3roToBUTENEM, CEPBUCHON
CNyx00r nam cneumanncTom
C COOTBETCTBYIOLLEN
KBasMukaumnen.
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PaspeluaeTtca ncnosb30oBath
TO/IbKO OPUrMHa/IbHbIE 3an4acTu
N3rotoBuTenda. TONbKO B
OTHOLLEHUM ITUX AEeTanen
N3roTOBUTENb rapaHTUPYET, YTo
OHUM oTBevatoT TpedoBaHNAM
TEXHUKM OE30MacHOCTH.

He ncnonbaynte
MHOIOKOHTaKTHbIE PO3ETKM,
yOIMHUTENbHBIE Kabenu nnm
aganTtepsl.

OnacHoCTb BO3ropaHua

[lepeHOoCHbIE
MHOIOKOHTaKTHbIE PO3ETKU UK
NnepeHoCHble CeTeBbIE Y3/bl
MOIYT NeperpeTbcsa 1 cTaTb
NPUYNHOW BO3ropaHunsa.

He yctaHaBnnBaTb NEPEHOCHbIE
MHOFOKOHTaKTHbIE PO3ETKU UK
NnepeHoCHble CeTEBbLIE Y3/bl 3a
nPUOopPOM.

Mpu akcnnyaTauuu

Hn B Koem cnyyae He
NCNOMb3YNTE 91EKTPUYECKIME
NpnoopbI BHYTPWU AaHHOMO
npndopa (Hanpumep,
HarpesaTesibHble NPUOOPHI,
3NIEKTPUYECKME MOPOXKEHNLIbI
1N npou.). BapbiBOONacHOCTH!



Hwn B KOeM cnyyae He
pasMopaxmnBamnTte n He
yncTUTEe NPUOOP C NMOMOLLBIO
napoounctntensa! MNMap moxet
NPOHUKHYTL B 9/1EKTPUYECKNE
AEeTann 1 Bbl3BaTb KOPOTKOE
3aMblkaHme. OnacHoOCTb
NOpaXeHnA 31EeKTPUYECKNM
TOKOM!

Ecnu 310 He ykasaHo
NPOU3BOANTENEM, HE
npeanpuHuManTe
NOMONHUTESIbHbLIE MEPHI,
yTOObl YCKOPUTL OTTanBaHue.
B3pbiBOONACHOCTH!

ViHen v nen Henb3Aa yaanaTb C
NOMOLLBIO NPEAMETOB C
OCTPbIM KOHLIOM 1 OCTPbIMU
KpaAamun. Tem cambiM Bbl
MOXeTe NoBpeanTb TPYOKHU, No
KOTOPbIM LIMPKYIMpyeT
xnapareHt.bpbl3ru xnagareHra
MOIYT BOCMN/IAMEHUTLCA WK
NPUBECTU K NMOPaXEHWNIO rNas.

He xpaHuTe npoayKTbl C
roproyYMMmM rasamu-
BbITECHUTENAMU (Hanpumep,
ad9p030/1bHble BaIOHUMKK), a
TaKXXe B3PbIBOOMACHbIE
BellecTBa. B3pbiBOONACHOCTb!

He ncnonb3ymTte LOKObHYHO
NOACTaBKY, BblABMXHbIE
NOIKW, ABEPLbl 1 NMPOY. B
KayecTBe MOAHOXKN UK
onopbl.

ru

[lNA YNCTKN N3BNEKUTE BUIKY
N3 PO3ETKU U OTKIKOUUTE
npegoxpanutens. Npwu
N3B/IEUEHNMN BUIKM N3 POBETKN
cnenyet TAHYTb 3a BUJIKY, a He
3a CETEBOW LLHYP.

erﬂKI/Ie aJ/IKOIrOJibHbIE
HanmMTKn XpaHnTte TOJIbKO
MN1I0THO 3aKpbITbIMW N B
BEPTUKA/IbHOM TMOJIOXKXEHUMN.

He pnonyckanTte nonagaHuA
Macna unam xumpa Ha
NNacTUKOBbIE AeTan U
yNNOTHUTENb ABEpUbl. MIHaue
NNacTUKOBbLIE AeTa N U
YNNOTHUTENb ABEPLIbI CTAHYT
NOPUCTLIMMU.

Hun B Koem cnyyae He
3akpbliBanTe N He
3arpomoxjamnTte
BEHTU/IALIMOHHbIE OTBEPCTUA
npuodopa.

B MOpo3nibHOM OTAeeHnm
HeNb3A XPaHUTb XUOKOCTA B
OyThi/IKax UK XeCTAHbIX
6aHkax (0coBeHHOo
rasvpoBaHHbIE
HanUTKK).ByTbiNKK 1 BaHKK
MOrYT JIOMHYTh!

i3berante
NPOAO/IHKUTENBHOIO KOHTaKTa
PYK C 3aMOPOXXEHHbIMM
npoayKramu, 1baoM uam
TpyOKaMu ncnapuTena n npou.
OnacHOCTb X0N1040BOrO
oxoral
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MNpeaynpemaeHne pucKos
ANnA aeten U noaBeprHeHHbIX
OnacHOCTH nuy

K noaBep>XeHHbIM OMacHOCTU
avuam OTHOCATCA AEeTu, anua
C (bmnsnyecknmm n
NCUXNYECKNMN
OorpaHUYeHuaMN Uan ¢
OrpaHMYeHHbIM BOCAPUATUEM,
a Takxe nuua, He
obnagatolme AoCTaToYHbIMN
3HAHWAMYK O1A HAOEXHOW
aKcnayatauum npudopa.

Y6éeamTtechb B TOM, UTO AETU U
NOABEPXEHHbIE ONMAaCHOCTH
/LA 0CO3Hau rposaLme
OMacHOCTH.

Mpwn ncnons3osaHun npndopa
NETN N NOABEPXEHHbIE
OMacHOCTW nLa AO/XKHBI
HaxoauTbCA NOJ NMPUCMOTPOM
NN PYKOBOACTBOM /MLIA,
OTBEeYatoLLero 3a ux
6e30MacHOCTb.

Monb3oBatbcA NPUOOPOM
paspeLllaeTca TO/bKO AETAM
cTapuwe 8 ner.

Bo BpemA uncTku n
TEXHNUYECKOrO 0OCAY)XKMBaAHMA
NETV OO/MKHbI HAXOAUTLCA NOA
NMPUCMOTPOM.

Hn B Koem cnyyae He
NO3BONATb AETAM Urpatb C
NPUOOPOM.

3aMOpPOXEHHbIE MPOAYKThI
HuKoraa He GepuTte B POT
cpasy nocse n3BneyeHusa n3s
MOPO3W/ILHOIO OTAENEeHUA.
OnacHOCTb X0/1040BOIr0
oxoral

Ecnu B gome ecTtb AetTu

YNakoBKY 1 €e COCTaBHbIE
yacTu HeNb3A OTAaBaTh AETAM.
CyLecTByeT 0NacHOCTb
yaylibA, KOTOPOW OeTu
NnoABepratoTCA, 3aKPbIBLUNCH
B KapPTOHHOW KOpOoOKe nnn
3anyTaBLNCh

B NMOJINSTUIEHOBOW MN1eHKe!

XOoNnoaunbHUK — 3TO
He urpylika anAa geten!

B cnyuae ¢ xonoannbHUKamu,
JBEPb KOTOPbIX 3aKpblBAeTCA
Ha 3aMOK:

XpaHUTE KoY OT 3aMKa

B HEOCTYMHOM /1A AeTEN
mecTe!

O6wan nHpopmauua
BeiToBON Npubop npegHasHaueH
1A oxnaxaeHua

N 3aMOpaXkMBaHWA NMPOJyKTOB
nuTaHuA,

A7 NPUroToBsieHUA NMweBOro
npaa,

ONA BblAaun OX/TaXKAEHHOM
BOAbl.



3101 NpndoOp NpeaHasHayeH anA
NCNO/b30BaAHNA B YaCTHOM
JOMaLLHEM XO3ANCTBE

N B ObITOBbIX YC/TOBUAX.

KOoHTYp uMpkynaunm xnagareHrta
NPOBEPEH HA rEPMETUYHOCTb.

[aHHbIN Npnbop COOTBETCTBYET
NEeNCTBYOLWMM HOpMaMm
TeXHMYecKon 6e3onacHoCTn u
oTBeYaeT npeannucaHnam no
3almTe oT paanornomMex.

JaHHbI npnbop npeaHasHayeH
1A UCMONL30BAHUA Ha BbLICOTE
He 6onee 2000 M Hag ypoOBHEM
MOPS.

YKa3aHuA no
YTUNU3aLUuu

<» YTUnusauua ynakoBKu

Becb ynakoBOuHbIV Matepuas, KOTopbI
ncnonb3osasca Anq 3almnThl
XonoanabHUKa Npu TPaHCNOPTUPOBKE,
npuroaeH A1A BTOPUYHONM nepepadoTku
N HE HAHOCUT Bpeaa OKpYyXatoLLen
cpene. BHecute, noxanynicta, 1 Bbl cBOW
BK/1ad B AE€N0 3alUMThl OKpYXXatoLen
cpensbl, CaaB YNakOoBKY Ha 3KOJI0MMYHYO
YyTUAN3aLNIO.

NHbopmMaumio 06 akTyasibHbIX MeToaax
yTUnAMsauny Bel MOXeTe NoMyunTh

y Balluero ToproBoro areHta uan

B aMUHUCTPATUBHbLIX OpraHax no Mecrty
Balero xuTenscraa.

ru

<9 YTunusauus ctaporo
XONOAUNbHUKA

OTCAyXMBLLIME CBOW CPOK CTapble
ObITOBbLIE XONOAUNBHUKN HESb3A
paccmaTtpuBaTh Kak OecrnonesHble
oTtxoabl! Bnarogapa 3KonoOrMYHOM
YyTUAM3AUNN U3 HUX YOaeTCA NOAyUYnTb
LleHHOE Cbipbe.

[aHHbI Npudop NMEeT OTMETKY O
E COOTBETCTBMU EBPOMNENCKNM
m— HopMaM 2012/19/EU yTnnusaumm
3NEKTPUYECKNX N SNEKTPOHHbIX
npunbdopos (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).

[aHHble HopMbl onpeaenaoT
[eViCTBYIOLIME Ha TeppUTOPUM
EBpocotosa npaswna Bosspara u
YyTUAN3aLUMN CTapbiX NPUOOPOB.
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A MpenynpempaeHve

B cnyuae ¢ otcnyxuBLmMmn CBOW CPOK
XO/10ANNbHUKAMU:

1. VI3BnekunTe BUIKY 13 PO3ETKMN.

2. OTpexbTe ceTeBol WHyp n ydepute
ero nofjasnblue BMECTe C BUIKON.

3. Moskn, BOKChl U KOHTENHEPDI
n3Bnekartb He cneayet, yTodbl AeTH
He cMornu 3abpaTtbcA BHYTPb
xonoannbHukal

4. He nosBonAnte geTam nrpatb
CO cTapbiM ObITOBLIM NPUOOPOM.
OnacHocTb yayLubAl

B xonoannbHOM yCTaHOBKE COAEPXKNTCA
X/afareHT, a B N3onAUnn BbITOBOrO
npubéopa — ragbl, yTuamnsauma KoTopbIx
A0/MKHA NPOBOANTLCA
KBaNMMOULMPOBAHHO. TPYyOKM KOHTYPA,
NO KOTOPOMY LIMPKY/IMPOBaa XnadareHT,
HW B KOEM cJiyyae He OOKHbI ObiTb
NoBpeXAeHbl 40 Havyana yTuamaaumm.

48

O6beM NocTaBKH

Y6eanTech B OTCYTCTBUN BOSMOXHbIX
NOBPEXAEHWI 3/1EMEHTOB

npw TpaHCNopTUPOBKE, 0CBOBOANB BCE
3NEMEHTbI OT YNaKoBKMU.

C peknamaumamu obpatlantech
B MarasvH, B KOTOPOM Bbl nprnobpenu
Npuoop, UM B Hallly CEPBUCHYIO CyxXOy.

B komnnekT noctaBku BxoaAT
cneayroume 31eMeHThI:

® HanonbHbln npnbop

m OcHalleHure (B 3aBUCMMOCTH
OT MOoaenn)

MeLoK C MOHTaXHbIMW Matepuanamm
VIHCTpyKUMA No aKcnayaTaumm
MHCTPYKUMA MO MOHTaXy

KHMXKa CepBUCHOW Cy»XObl
FapaHTiA B NPUNOXEHWN

VIHopmauma o pacxone
ANEKTPOIHEPTUN N LyMaX



Temnepatypa
OKpyMatroLlen cpeasbl
U BEHTUNALMUA

TemnepaTypa OKpyMatroLlen
cpeabl

XonoannbHNK OTHOCUTCA K
onpeneneHHoOMy KanmmaTuyeckomy
knaccy. B 3aBucumocTtn ot
KAMMaTUYECKOro Kaacca, XOnoanIbHNK
MOXET padoTaTb NPU NPUBEAEHHbIX HNXE
3HaYEeHNAX TeMMNepaTypbl OKPY)XatoLLel
cpensbl.

Knumatnueckuii knacc npuéopa ykasaH
B €ro TMnoBon Taéanuke (pucyHok M).

Knumatuueck  [lonyctumas Temnepartypa
Ui Knacc OKpyXatoLuen cpefibl

SN or1+10°C o +32°C

N or+16°Cno +32 °C

ST or+16°Cno +38°C

T or+16°Cno+43°C
YKazaHue

MonHaa dyHKUMOHANBHOCTL Npudopa
obecneyeHa B npegenax remneparypbl
OKPY>KatoLLEN cpebl yKasaHHOro
KAnMmaTtuyeckoro knacca. Ecnn npnéop
Kanumatuyeckoro knacca SN padoTaeT
npu Bonee HU3KON TeMnepaType
OKPY>KatoLLen cpefbl, TO NoBpexaeHns
npudopa MOXKHO UCKIOUNTL

no Temnepatypsl +5 °C.

ru

BeHTUnAauua

PucyHok H

Bosayx y 3agHen cteHku npudopa
Ny ero BOKOBbLIX CTEHOK HarpesaeTcs.
HarpeTbih BO3ayx AO/HKEH UMETb
BOSMOXHOCTb BecnpenATCTBEHHO
noAHnmaTtbcA BBepx. MHaue
XO/I0AWNbHBIV arperat fosmkeH Oynet
paboTaTb C NOBbLILLIEHHOW Harpy3Ko.
A 3TO NOBbILWAET pacxos
anekTpoaHeprun. Moatomy: Hukoraa
He 3aKpbIBaAWTE U HUYEM

He 3aropaxvBante BeHTUIALMOHHbIE
OTBEPCTUA XONOANNbHNKA!

MoaknroueHUue
ObIToBOrO Npubopa

Mocne yctaHoBKM ObITOBOro npudopa
cnenyeTt nNoaoxaaTb Kak MUHUMYM 1 vac
N TONbKO MOTOM BBOANTb €r0

B aKcnyaraumto. Tak Kak He
NCK/IOYEHO, YTO BO BpeMA
TPaHCMOPTUPOBKK BbITOBOro npudopa
coaepxalleecsa B KOMMNPEeccope Macso
MOF/10 MOMNacTb B CUCTEMY OX/TaXAEHWUA.

Mepen BBOAOM ObITOBOro Npudopa

B oKCMyatauunio B NepBbIi pas creayet
MOUYNCTUTL €ro USHYTPU (CMOTpUTE
pasnen «Yuctka ObIToBOro npudopas).

MoakntoueHue K aNeKTpoceTH

PoseTtka goskHa Haxoamtsca BOAN3K
npubéopa 1 B cBOBOAHO AOCTYMHOM
MeCTe Takxe Moc/e ycTaHOBKM npudopa.
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A MpenynpempaeHve

OnacHOCTb NopaXxeHua 31eKTPUUYECKUM
ToKOM!

Ecnun anvHa cetesoro LHypa
HeooCTaTouHa, H B KOEM crlyyae He
NCMONL3YINTE MHOFOKOHTAKTHbIE PO3ETKM
AW yonnHuTensHele kadenn. Oépatnutech
B CEPBUCHYIO CNyx0y, rae Bam
npeanoxaT abTepHaTUBHbIE BAPUaHThI.

Mprbop COOTBETCTBYET Kaccy 3alluTh |.
Mpunbop noakItouanTe K cetu
nepemeHHoro toka 220-240 B/50 My ¢
MOMOLLbIO YCTAHOB/IEHHON Haanexallnm
006pasoM PO3eTKN C 3alUUTHLIM
3agemneHvem. CeTeBas po3eTka Ao/KHa
ObITb OCHallleHa NpeaoxXpaHuTeem

Ha 10-16 A.

MPUMEHUTENBHO K BLITOBLIM MPMOOpaM,
KoTopble ByayT SKCNAyaTMpoBaThCA B
HeeBpOMecKMx cTpaHax, HeoBXoaNMO
NPOBEPUTb, UTOBLI 3HAUEHME
HaNPAXeHWA 1 B4 TOKa COBNaaant ¢
napameTpamu 31eKTpoceT!
nosnb3oBaTend. 3TW faHHbIe NpUBEaEHbI
Ha TUMNOBON TaBNUKe XONOANMbHIKA,
pucyHok Hil.
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A MNMpenynpexmpaeHve

Mpunbop Henb3sA HU B KOEM Cryyae
NOAK/OYATb K 9NEKTPOHHBLIM
aHeprocHeperalolmnmM Wrekepam.

[na ncnosnb3oBaHnA Hawmx ObITOBbIX
NPUOOPOB MOXHO MPUMEHATL BEAOMbIE
CETbIO M CUHYCHbIE MHBEPTOPLI. Beaombie
CeTbIO UHBEPTOPbI MPUMEHAOTLCA

B (DOTOra/IbBAHNUYECKUX SHEPTETUUECKUX
YCTAHOBKAXx, KOTOPbIE MOACOEANHAIOTCA
HEernoCPeACTBEHHO K OOLLECTBEHHOW CeTn
SHeprocHadeHuna. B n3onmposaHHbIX
YCNOBUAX (Hanp., Ha Kopadnax win B
ropHbIX nputoTax) 6es
HEeNnocpeaCTBEHHOro NoACOeANHEHNA K
00LLIEeCTBEHHOWN 3/1eKTPOCEeTU
HEeoOX0aAMMO MPUMEHEHWNE CUHYCHbBIX
VHBEPTOPOB.



3HaKOMCTBO C
ObITOBLIM NPHOOPOM

OTkpoinTe, noxanyncra, nocneaHve
CTpaHuUbl ¢ pucyHkamu. [laHHanA
NHCTPYKLUMA MO 3KcnayaTaumnm
NEencTBMTENbHA 1A HECKONBKNX
mMoaenen.

Komnnektauma Mmoaenen MoxeT
oTnnyaTeCcA Apyr OT Apyra.

[MO3TOMY B PUCYHKAX HE WUCKJ/THOYEHbI
HEKOTOPbIE OT/INYMA.

Pucyrok H

* He BO BCex moaensax.

1-8  OnemeHTbl ynpasneHuna

9 Otnenexve ana BbICTPOro
3aMopaxnBaHmA NPoayKToB*

10 MpucnocobnexHue anq

NPUroToBJIEHNA MNLLEBOIO /1baa *

11 EmMKOCTb oA XxpaHeHus
KyOUKOB MULLEBOro fbga*

12 Bbiktouartenb ocBelleHuA

13 BblaBmxHaA cTeknaHHaA noska

14 OTBeEpCTUNE ANA BbixoAa BO3AyXxa

15 OcBelleHne (Ha ceeToamnoaax)
16 [lonka ana GyTbiioK *

17 [lonkn B xonoannbHOM OTAENEHUN

18 OtaeneHne ¢ NOHWMXEHHOM
Temneparypowu

19 AWK ana oBoleln 1 MpyKToB
20 BWHTOBbBIE HOXKU
21 [Nonka gna any

22
23

A
B

ru

Monka Ha ABepwn X0Noan/IbHNKa
Monka anAa 60NbLUNX BYTbINOK

Mopo3aunbHoe oTaeneHne
XonoannbHOE oTaeneHme

AneMeHTbI ynpaBneHus
Pucyrok H

1

KHonKka BknroueHus/
BbIKNTHOUEHUA

["naBHbI BbIK/tOYATENb CAYXUT
017 BK/IHOYEHNA W BbIK/THOYEHNA
Bcero npudopa.

KHonKa «alarm»

[laHHaa KHonKa CnyXxut anAa
BbIKOUEHNA
npeaynpeanTensHOro curHana
(cmoTpuTe pasanen
«[peaynpeantensHan QyHKLUNA»).
KHonKa «super» Mopo3unbHoe
oTaeneHue

Cny>xuT onA BKIHOUEHUA

1 BbIK/IOUYEHMA
cynepsamopamnBaHuA.
KHonKa ycTaHOBKHM
Temnepatypbl B MOPO3UAbHOM
oTAeneHuu

C nomMoublo JaHHOW KHOMKM
ycTaHaBMBaeTcA Temneparypa
1A MOPO3WUILHOrO OTAENEHNA.
UHauKkaumua Temnepartypbl

B MOPO3UIIbHOM OTAENeHUU
Lintpbl COOTBETCTBYIOT
3HaYeHNAM yCTaHOBNEHHON AnA
MOPO3WILHOro oTAeNeHuns
Temnepatypsl B °C.

KHonKa «super» xonoguibHoe
oTtaeneHue

[aHHana KHonka CnyxuT ana
BK/IIOUEHUA U BbIK/HOYEHWNA
dyHKUUN cynepoxnaxaeHus.
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7 KHomnKa ycTaHOBKH
Temnepartypbl B XON0AUNTbHOM
oTAeneHuu

C nNomolLLbo JaHHOW KHOMKM
yCTaHaB/MBaeTCA Temneparypa
ONA XON0AWTBLHOIrO OTAENEHNA.
8 UHauKaTop Temnepartypbl B
XONoAUNbHOM OTAeNEeHUU
Lintpbl COOTBETCTBYIOT
3HaYEeHNAM YCTaHOBNEHHON AnA
XONOANNBHOIO OTAENEHNA
Temnepatypsl B °C.

YKasaHue

Ecnn npubopom HEeKOTopoe BpemMA He
MOIb30BA/IUCH, TO ANCIIER naHem
ynpaBs/eHNA NEePeKIYaeTca B PEXNM
SKOHOMWMW SHEPTUN.

BKnroueHue ObIToBOro
npubopa
BKﬂI’OLWITe XONOoANNBbHUK C MOMOLLBHO

kHonku B/1 BKAOUEHNA/BBIKTIOUEHNA.

3a3ByunT NpeaynpeauTesibHbIi CUrHan.
Kronka «alarm» E/2 muraer.

Haxkmute Ha Kronky «alarm» B/2.
MpenynpeantensHblid curHan
BbIK/IIOUNTCA.

KHonka «alarm» B/2 ceetutca, noka

TeMrnepartypa B MOPO3WU/IbHOM OTAEJIEHNN

He NOCTUIrHEeT 3aJaHHOro 3Ha4veHunA.

[Mpn OTKPbLITON ABEpLIE OCBELLIEHME
B XOJIOAUBHOM OTAeNeHun padoTaert.

Cneunanuctammn 3aBoaa-M3roToBUTeNs
pEKOMEHOYKOTCA cneayoumne
YCTaHOBOYHbIE 3HAYEHNA TEeMMNepaTtypbl:

m XonoawnbHoe otaenexue: +4 °C
m MoposunbHoe otaenenue: —18 °C
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YKasaHufl NO aKcnayaTauuu

Mpubopy MmoxeT notpedoBaTbcA
nocne BKIOYEHMA HECKObKO YacoB
ON1A NOCTUXKEHMA YCTAHOBIEHHOIO
YPOBHA TeMneparypbl.

Bnarogapa nosHOCTbIO
aBToMaTuyeckon cucteme «NoFrost»
BHYTPY MOPO3WU/IbHOTO OTAENEHNA nef
He oBpagsyeTtca. B pasmopaxmBaHum
oTaenexHua Gonblue HeT
HeoOXoAMMOCTH.

[MepenHaa cTOpoHa Koprnyca mectaMu
cnerka nogorpesaeTcAa, UYto
npenAaTcTByeT 00pasoBaHuio
KOHAEeHcaTa BOKPYr YNIOTHUTENA
nBepLbl.

Ecnn nocne 3akpbiBaHuA
MOPO3UIbHOIrO OTAENEHUA ABEPLY HE
yaaeTcA cpagdy CHOBa OTKpPbITb, TO
noaoXauTe, NoXanyncra, HEKOToOpoe
BpEMSA, NoKa KOMMNeHcupyeTcA
CcOo37aBlLIeecA BHYTPY OTAeNeHnA
MOHWKEHHOE AaBMeHNeE.



YcTaHOBKa
TeMmnepaTtypbl

Pucyroxk H

XonoaunbHoe oTAaesneHue

Temnepartypa perynvpyetca
B AnanasoHe ot +2 °C go +8 °C.

Haxxmmante Ha KHOMKY YCTaHOBKM
Temnepatypbl 7 A0 Tex nop, noka

He 6yneT yctaHoBeHa Heobxoauman
Bam ana xonoannbHOro otaeneHuns
Temnepartypa.

3agaHHoe B NOC/eaHIon ovepelb
3HaueHWe 3anucbiBaeTcA B NaMATh.
NHavkauma Temnepatypbl 8 nokasbiBaeT
YCTaAHOB/IEHHYIO TeMneparypy.

3aB0oA-M3roToBUTE/ b PEKOMEHAYET
YCTaHOBUTb B XO/10AWUbHOM OTAENEHUM
Temneparypy +4 °C.

CkoponopTalmeca NpoayKThl
He OO/MKHbI XPaHUTLCA NpW TemnepaTtype
Bbllle +4 °C.

ru

MoposunbHoe oTaeneHue

Temnepartypa perynvpyetca
B AnanasoHe ot -16 °C no -24 °C.

Haxxnmainte Ha KHOMKY YCTaHOBKM
Temneparypbl 4 4O TEX NOP, Noka He
OyneT yctaHoBneHa HeoBxoaMman Bam
Temneparypa B MOPO3U/1bHOM
OTAENEHNN.

3agaHHoe B NOC/EAHION oyepeb
3HAYEHNE 3anncbiBAeTCA B NamMATb.
Vinonkauma Temnepartypbl 5 nokassiBaet
YCTaHOB/IEHHYIO TEMMEpPATYpYy.

NMpeaynpeautenbHan
$YHKUMUA

MpenynpeanTeneHblil 3BYKOBOW CUrHanN
BK/IHOYAETCA, KOraa B MOPO3U/IbHOM
OTAENEHNN CTAHOBUTCA C/IMLLIKOM TEMJIO.

BhIKntoueHHe NpeAynpeanTeNbHOTO
3BYKOBOFO CMrHana
Pucyrok H

HaxxmuTte Ha KHOMKy «alarm» 2, yToObl
OTK/IOYUTL NPeaynpeanTenbHbIn CUrHas.

MNpeaynpeautTenbHbIM CUrHan
npy OTKPLITON ABepLe

Ecnn npubop octaeTcA OTKPLITbIM
aonblie 1 MUHYThI, BKIKOYaeTCA
npeaynpeanTenbHbIA CUrHan npu
OTKpbITOW ABepue. NMpeaynpeanTenbHbii
CUrHan BbIKMHOYAETCA MOC/AE 3aKpbITUA
ABEPLbI UV HaxkaTuA Ha KHoMky Alarm 2.
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CurHan TpeBOry U3-3a BbICOKOM
Temnepartypbl

CurHanusauvsa npeaynpexaeHus o
NOBLILIEHUM TeMMnepaTypsl BKIOYaeTcA,
€C/IN B MOPO3WILHOM OTAe/IeHNUM
C/MLIKOM BbICOKas Temneparypa.

KHonka WHAaukKauma MoAcHeHuns

«alarm»  Temneparypbl

Ceetutca, Mwuraet
He muras

CurHan Tpesoru
13-32 BbICOKOW
Temneparypb!:
3aMOPOXEHHbBIM

NPOAYKTaM HUUTO
HE yrpoxaer.

Muraet  Muraet CurHanusauma
npenynpexneHus
0 noATauBaHuUK
NPOAYKTOB:
3aMOPOXEHHbIE
NPOAYKTHI MOrYT

PA3MOPO3NTHCA.

CurHanusauma
npenynpexneHns
0 noaTauMBaHuUu
NpPOAYKTOB:

B MOPO3W/IbHOM
0TAENeHum ObIo
C/IMLLKOM Tenno.
3aMOpPOXEHHbIE
NPOAYKTHI MOYT
Pa3MOPO3NTLCA.

CseTuTC,
He Muras

Muraet
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MpeaynpexaeHue 0 NOBbILLEHUH
TemnepaTtypbl

MpeaynpeautensHaa curHaamsauma
MOXET BK/IOUNTLCA, AaXKe eC/u
3aMOPOXEHHBLIM NMPOAYKTaM He yrpoxaeT
pasMopaxmnBaHue, B CreayHoLmxX
cnyvanx:

npwn BBOAE XON04WTbHNKa
B aKcCniyarauuto,

npu 3arpyske G0/bLIOro KOMYecTsa
CBEXWX MPOAYKTOB MUTaHWUA,

NpPW CANLLKOM [0/IFr0 OTKPbLITON ABEPU
MOPO3W/IbHOIo oTAe/IeHNA.

MpeaynpexaeHue 0 BO3MOKHOM
noaTauBaHUU NPOAYKTOB

Ecnu BKyc, 3anax u BHELIHWUIA BUA
NPOAYKTOB OCTaNNCh 6€3 N3MEHEeHWUI, TO
N3 3TUX MPOAYKTOB MOXHO MPUrOTOBUTb
Kakune-nnbo 6st04a 1 3atem cHosa
3aMOopo3nTh UX. Ho roToBblie 6ntoaa
Heb3A XPaHUTL Tak JOMr0, Kak CBexue
NPOAYKTHI.

YKasaHue

MoartaABLUME WA MOSIHOCTLIO
Pa3MOPOXEHHbIE MPOAYKTbI HENb3A
CHOBa 3aMopaxmBaTb. TONbKO Nocne
TennoBon 0B6padoTKN NPOAYKTOB (MX
MOXXHO CBapUTb UV NOMKaPWTL) FOTOBbLIE
6nt04a MOXHO CHOBa 3aMOPO3UTh.

Ho roToBble 6ntoaa HenbaA XpaHnTb Tak
OO0, KakK CBEXKMe NnpoayKThl.



MNMonesHbil 00beM

[aHHble, Kacatolwmecs nosesHoro
o6bema, Bbl cMoKeTe HalTu, BHYTPY
CBOEro ObITOBOro npudopa Ha TUNoBO
Tabnuuke. PucyrHok [

Ucnonb3oBaHUe Bcero o6bema
MOPO3HUNbLHOIO OTAENEHUA

YT0oBbl 3arpysnTs MakcuMasnbHoe
KO/IMYECTBO 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB,
MOXHO W3BMIEYb CNeaytoLIMe 3N1EeMEHTbI
ocHalleHus.

UsBneueHue anieMeHTOB
OCHaLlleHunA

[IBEPHYIO NOMKY MOXHO W3B/EYb.
Pucyrok H

YCTaHOBNEHHbIN B anekTponpudope
NibOrEHEPAaToOpP MOXHO U3B/EYb.
Pucyrok @

XonoaunbHoe
otTaeneHuve

XonoawnsHoe otaeneHve odecrneunsaet
naeanbHbIe YCI0BUA 418 XpaHeHWA MAca,
Konoacsl, pbiObl, MOMIOUYHbLIX NPOAYKTOB,
AWLL, TOTOBbIX BI04 1 BLINEYKMN.

Mpu pasmeLleHMU NPOAYKTOB
yuyuTbIBaTh cneayroilee

3arpyxainTe cBexue,
HEMOBPEXAEHHbIE MPOAYKTbI. Takmm
00pasoM [0/blie COXpaHATCA
Ka4eCTBO W CBEXeCTb NPOAYKTOB.

CneaunTb 3a yKasaHHbIMU
N3roTOBUTENAMMN CPOKaMu rOAHOCTH
WM CPOKaMU XpaHEeHWA roTOBbIX
NPOAYKTOB 1 Pa3BECHbLIX TOBAPOB.

ru

[lnA coxpaHeHusa apomarta, LuBeTa U
CBEXECTU 3arpy)atb NpoayKThl

B MJIOTHOV YNaKOBKE W B 3aKPbITON
nocyne. Takum 06pasomM MOXHO
n3bexaTb UBMEHEeHNA BKyca
NPOAYKTOB, a Takxke U3MeHeHus LBeTa
n1acTMaccoBbIX AeTanei B
XON0AWNBHOM OTAENEHUN.

Fopauve 6104a U HANUTKKU cHavana
OX1aANTL @ NOTOM MOCTaBUThb
B Npuoop.

YKa3zaHue

Naberaiite kacaHua NpoayKTamm
nUTaHWA 3aAHEN CTEHKNU. ITO HapyLWnT
LUMPKYALMIO BO3ayXa.

MpoayKTbl MUTAHWA UK YNaKOBKM MOTMYT
NPUMEP3HYTL K 3aAHEN CTEHKE.

O6paTuTb BHUMaHHE

Ha pasnuuHble TeMmnepaTypHbie
30HbI B XONIOAWABHOM
oTaeneHuu

Bnarogapa uMpKynauumM Bosayxa
B XOMI0AUIbHOM OTAE/IEHUN BO3HUKAIOT
pasnMUHble TEMMNEPAaTypPHbIE 30HbI:

30oHa camoi HU3KOM TeMmnepaTypbl
HaxXo4MTCA BHYTPW Y 3aHEN CTEHKK
un B 6okce Chiller. PucyHok /18

YKasaHue

B mecTe Hanbonee CuibHOro
OXNaXAeHWA cneayeT XpaHuUTb
CKOPOMOPTALUMECH NPOAYKThI MATAHUA,
Hanpumep, pbidy, konbacy, MAco.

3oHa caMoi BLICOKOW TemmnepaTtypbl
HaxoOUTCA B CaMOW BEPXHEN YacTu
nBepLbl.

YKasaHue

XpaHuTe B 30HE CaMOli BbICOKOMN
Temneparypsl, Hanp., TBEPAbIA Cbip
n macno. Tak, apomMart cblpa MOXeT
npoao/XaTk PacKPbIBATLCA, MAC/O
OCTaeTcA MATKUM A1A HaMasbiBaHWA.
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KoHTenHep anA oBoLleH
C perynaTopom BRaxHoOCTH

Pucyrok H

[na cosgaHna onTUMasbHbIX YCIOBUIA
XpaHeHnAa ana MPyKToB 1 oBoLleln Bbl
MOXETE OTPEryMPOBaTb BAAXHOCTb
BO3[yxa B KOHTENHepe AnA OBOLeN

B COOTBETCTBMMN C KOIMYECTBOM
3arpy)KeHHbIX NPOAYKTOB:

B MaJioe KOMMYecTBO PYKTOB 1 OBOLLEl
— BbICOKaA BMaXHOCTb BO3yXa

= 60/blIOe KOMMYECTBO (PPYKTOB
1 OBOLUEN — HUBKaA BNAXHOCTb
BO3Ayxa

YKasaHuA

m YyBCTBUTENBHbLIE K HU3KNM
Temneparypam pyKTbl (Hanp.:
aHaHacsl, 6aHaHbl, nanato
N UMTPYCOBbIE) 1 OBOLWM (Hanp.:
BaknaxaHsl, orypubl, LyKKUHY,
nanpuky, NOMnAopPbl 1 KapTodesb)
ONA ONTMMasIbHOrO CoXpaHeHuA
KayecTBa 1 apomara cineayeT XpaHuTb
BHE X0/104MNbHMKA NpW TeMnepaTtypax
oT +8 °C no +12 °C.

= B 3aBMCUMOCTM OT KONNYECTBA U BMaa
XPaHMMbIX NPOAYKTOB B KOHTENHEPE
[NA OBOLIEN MOXeT 06pas3oBbIBATLCA
KoHAeHcaT. BbiTepeTh KoHaeHcaT
CYXOW TPAMOUKON 1N OTPEryNNpoBaTh
BNaXXHOCTb BO3/lyXa B KOHTENHEPE ANA
OBOLLEN MpY NOMOLLM perynaTopa
BNAXXHOCTW.
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Bokc Chiller

PucyHok /18

B 6okce Chiller Temnepatypa Huxe, yem
B XON04WbHOM OTAENEHUN.
Temnepartypa MOXeT onyckaTbCA Aaxe
Hmke 0 °C.

VoeanbHo noaxoauT A8 XpaHeHuA
pbIObl, MACa 1 Kondacskl. He
npeaHasHauyeH OnA XpaHeHus canaTos,
OBOLLEW 1 NPOAYKTOB, YyBCTBUTE/TbHbIX
K BO3AEWCTBUIO HU3KOW Temneparypsbl.

CynepoxnamaeHuve

[Mpn 3TOM X0N0AWILHOE OTAENEeHNEe

B TEUEHMe 6 yacoB oxnaxaaeTtca 4o
caMOW HU3KOW NpeaensHO-A0NYyCTUMON
Temneparypbl. 3atem nponcxoanT
aBTOMaTnUYecKoe nepekoUeHne

Ha YCTaHOBMEHHYO [0 BKAOUEHNA
cynepoxnaxaeHua temneparypy.

OYHKUMIO cynepoxnaxaeHna cneayert

BK/IIOYaTh, HAaNpuMep

B nepef 3arpyskon 60bLIOro
KO/IMUeCTBA NPOOYKTOB NMUTaHNA,

B 114 ObICTPOrO OXNAXAEHNA HAMUTKOB.

BKnroueHUe U BbiKNTHOUYEHUE
PucyHok H
HaxmuTe KHOMKY «supers» 6.

OTa KHOoMKa ropuT, ec/in BKAOYEHO
cynepoxnaxageHne.
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MoposunbHoe
otaeneHve

Ucnonb3oBaHue MOPO3UJIbHOIo
otTaeneHund

®m [nAa xpaHeHAa 3aMOPOXEHHbIX
NPOAYKTOB NUTaHUA.

® 1A npuroToBneHna
KyOMKOB MULIEBOrO fbaa.

= [InA 3aMopaXxxnBaHuA CBEXUX
NPOOYKTOB.

YKasaHue

Cnenute, noxanyicra, 3a Tem, Ytoosbl
ABepua MOpPO3WIbHOINO OTAENEHNA
Bcerga Oblna 3akpbital Tak Kak npu
OTKPbLITOW ABEPU 3aMOPOXEHHbIE
NPOAYKTbl MOTYT NMOATAATb U CTEHKMN
MOPOS3WbHOrO OTAENEHNA MOKPbLIBAKOTCA
TONCTbIM cnoem nbga. Kpome Toro:
pPacToOUNTENLHO pacxoayeTcA
3NEKTPO3HEPrna n3-3a NoBbILLEHHOIO
notpebnexua Tokal

Makc.
NPOU3BOAUTENIbHOCTb
3aMopaXuBaHUA

JlaHHblE MO MaKc. NPOU3BOANTENLHOCTHU
3amMopaxuBaHua B TeyeHne 24 yacos Bhl
HangeTe B pUpPMeHHON Tabnnuke.
Pucyrok [

3amopar<uBaHue
U XpaHeHue NPOAYKTOB

MoKynKa 3aMOPOMEHHbIX
NPOAYKTOB

m YnakoBKa He JO/KHa ObiTb
nospexaeHa.

m O6bpaluaite BHUMAHWE Ha yKa3aHHbIN
CPOK XpaHeHus.

m Temnepatypa B MOPO3W/IbHOM LUKady
B MarasuHe AosikHa Obitb -18 °C nnn
HUXe.

= 3aMOpOXeHHble NPOAYKThl Nepen
TPaAHCMOPTUPOBKOW CeayeT no
BO3MOXHOCTUN CIOXMNTb
B TEPMOMNIO/IMPYIOLLYIO CYMKY 1 AoMa
noObICTpee 3arpy3nTb B MOPO3U/bHOE
oTaenexue.

Mpu pacnonomeHuun
NPOAYKTOB obpaTuTe
BHMMaHWe Ha cnepgytoLlee

B ObiToBOM Nprbop ObIN0 3arpy)eHo 3a
OIVH pas Bosibliee UeM OObIYHO
KOMMUYECTBO MPOAYKTOB. Tam OHM
3aMOPaXKMBatOTCA OUeHb ObICTPO U
6Gnarogapsa 3TOMY B L@AALLMX YCIOBUAX.

Ye 3aMOPOXKEHHbIE NPOAYKThI

He AO/MKHbLI COMPUKAcaTbCA CO CBEXMUMU
npoayKTaMu, ToNbKO NpeaHasHaueHHbIMM
1A 3aMOpaXKmMBaHus.
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3amoparkuBaHue
CBEMHUX
NPOAYKTOB NUTAHUA

[nAa samopaxuBaHua cneayet 6paTb
TOJIbKO a®CO/IIOTHO CBEXNE NPOAyKThbI
NnUTaHNA.

YTOOb! KaK MOXHO Nyylle COXPaHUTb
NULLEBYIO LIEHHOCTb, apOMaT U LBET,
OBOLWYM creayeT nepe 3aMopaxuBaHnem
6naHwnposath. bnaHwmpoBaHne He
TpedyeTca Ana GaknaxxaHoBs, CAaaKoro
CTPYYKOBOrO nepLa, kadaukos

N cnapxu.

JlnTepatypy 0 3amMopaXmBaHnm
n BnaHwnpoBaHun Bel HarineTe
B KHMXHbIX MarasmHax.

YKasaHue

MocTapaiTech, UToObl NpeHasHaYeHHble
ANA 3aMopaXkKnMBaHWA CBEXMUe NPOoayKThl
NUTaHWA HEe COMpUKacaanch C yXxe
3aMOPOKEHHBIMU MPOAYKTAMMU.

® 3amopaxmBaTb MOXHO:
BbIMEuKY, PbIOy 1 MOPENPOAYKTHI,
MACO, O1Yb, NTULLY, OBOLLN, PPYKTHI,
3e/NeHb, Anla 6e3 ckopaynsl,
MOJIOYHbIE NMPOAYKThI, HaMp., Cblip,
Macsio v TBOPOT, roToBble 6t0aa
N OCTaTKWN NPUrOTOBMEHHbIX 61104,
Hanp., Cyrbl, pary, NPUroToB/IEHHbIE
MACO U pbIBy, Btoaa us Kaptodens,
3anekaHku 1 cnagkue énoga.

= 3amopaxwuBatb HeNb3s:
ynotpednaemMble B NiLLy
NPenMyLLECTBEHHO B ChIPOM BUAE
OBOLUM, Hanp., IMCTOBbIE Canarbl Un
peaucka, Anua B CKopayne, BUHorpag,
uenble AGNOKHM, rpywmn, NePCUKN,
CBapeHHbIe BKPYTYIO Alua, Korypr,
NPOCTOKBaLly, CMeTaHy, KpemM-ppeLl
N ManoHes.
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YnaKoBKa NpoAyKTOB ANA
3amopaMuBaHuA

YnakyiTte npoayKTsl repPMEeTUYHO, UTOOb
OHW HEe MOTEePANN BKYC U HE BEIMEP3INN.

1. Monoxute NPOAyKTbl B yNakoBKY.

2. BbloaBuTe 13 ynakoBKN BECb BO3MYX.
3. FepMeTMYHO 3aKpOWTE YNakoBKY.
4

. YKaxuTe Ha ynakoBske, uTo B Hell
HaxoAWTCA, U Koraa NpoayKTbl Obiin
38aMOPOXKEHbI.

B KauecTBe ynakoBKM MOMHO
MCMNOJb30BaTh:

NAEHKY N3 Pa3NYHbIX CUHTETUYECKMX
martepuanoB, pykasa 3 noaMaTuIeHOBOW
NAEHKKN, aFOMUHUEBYIO (DOSbIY,
cneunanbHble EMKOCTU ONA
3aMopaxXvBaHuUA NPOAYKTOB.

Bcto a1y npoaykuuto Bbl HanaeTe B
cneuvanu3vpoBaHHbIX Mara3uHax.

B KauecTBe YNaKOBKHU Helb3A
ucnonb3oBaThb:
YNaKOBOYHYIO UM NMeprameHTHyto

oymary, uennoda, MeLKu 4na Mycopa u
NCMNONbL30BaHHbIE NMaKeThl 41A MOKYMOK.

Jna sakpbiBaHUA YNAaKOBKU MOMHO
MCNonb30BaThb:

PE3MHOBbLIE KOSbLA, M1acTMaCcCOoBbIe
3aKUMbI, LINaraTt, MOPO30CTONKYIO
KNENKYIO IEHTY 1 NMpoY.

MeLllKku 1 pykasa U3 NoMaTUIEHOBOM
NEHKN MOXHO 3aBapuUTh C NMOMOLLLIO
crneunanbHOro CBapoYHOro annapara.



MpoaonHUTeNnbHOCTb
XpaHeHUA 3aMOpPOHEHHbIX
NPOAYKTOB

CpoK xpaHeHWsa NpoayKTOB NuUTaHusa
3aBUCUT OT UX BUaa.

Mpun Temnepartype -18 °C:

m Puifa, konbaca, rotosble 611013,
xne6o-0ynouHble nsnenus:

o 6 mecAueB

m Cblp, NT1Ua, MACO:
no 8 mecAues

= OBoLLM, PPYKTHI:
no 12 mecAues

Cynep3amopamuBaHue

YT0Obl B 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTax
COXPAaHWINChL BUTAMUHBI U MUTATE/IbHbIE
BELIECTBA, a TakXe He NCMOPTUINCH

VX NPUBNEKATE bHbLIV BUA U XOPOLLUNIA
BKYC, MPOAYKTbI AO/MKHbI KaK MOXHO
ObICTpee NPOMEpPaHYTh [0 CamMoii
CEePALEBVHBI.

BktounTe cynepsamopaunsaHue 3a
HECKO/IbKO YacoB nepe[] 3arpy3Kol
CBEXMUX NMPOAYKTOB B LIENAX
npenynpexaeHna HexenaTe/bHoro
NOBLILLIEHNA TEMNepaTypsbl.

B o6Lwem n Luenom 4ocTatouHo 4-—
6 yacos.

[Mocne BKAKOYEHMA AaHHOW (YHKLIMK
npudop padoTtaeT HenpepbiBHO. B
MOPO3UIbHOM OTAENEHUM
yCTaHaB/MBAETCA OYeHb HU3KaA
Temneparypa.

[na ncnonb3oBaHnA MakcumasnbHoM

npon3BoaANTE/NIBLHOCTN 3aMOpaXXnBaHmnA,
BK/IIOUNTE Cyrnep3amMopaxnBaHne 3a

24 yaca [0 3arpy3ki CBeXMX NPOayKTOB.

ru

Hebonblune konuuectsa

NPOAYKTOB MUTaHMA (40 2 KIr) MOXHO
3aMopaxnBaTh 0e3 BKIOUEHNA
cynep3amopanaHuma.

YKasaHue

Bo Bpems padoTsl cynepaamopaknBaHus
SKCN/yaTaUMOHHBIA LLYM MOXET
YCWUNUTBLCA.

BKnroueHue U BbIKNHOYEHUe
$YyHKUUKU

Pucyroxk H

Haxxmunte KHOMKy «super» 3.

Mocne BKIOYEHUA HYyHKLUMM
cyrnep3amopaxnBaHuA aTa KHOMKa
3aropaertcA.

OyHKLMA cynep3amMmopaxmnBaHua
BbIK/TFOUAETCA aBTOMaTUUECKN Yepes
22 OHA.

Pa3mopamuBaHue
NPOAYKTOB

B 3aBucmMmocTy OT Buaa v cnocoba
NPUroToBNnEeHNA NMNPOAYKTOB MOXHO
BblépaTb OANH N3 cneayrowmx
CnocoBoB 1X Pa3MOPaXMBaHWA:

B NPV KOMHaTHOW Temneparype,

B B XONo04u/1bHOM OTAENEHUN,

B B 3/1IEKTPUNYECKOM OYyXOBOM LLIKad)y,
c 004yBOM ropAYMM BO3AYXOM UAN
0es,

m B MI/IKpOBO}'IHOBOI;I neyn.
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A BHumaHue

MoaTaABlUIME UK NOSIHOCTBIO
Pa3MOPOXEHHbIE NPOAYKThl HEMb3A
CHOBa 3aMopaykmnBaTh. TOIbKO NOC/e
TennoBo 08padoTKN NPOAYKTOB (KX
MOXHO CBapUTb UM NOOXaPWTL) FOTOBbLIE
6nt04a MOXHO CHOBa 3aMOPO3UTh.

HO X Henb3A XpaHWTb Tak e AONT0, Kak
N 3aMOPOXXEHHbIE CBEXMNE MPOAYKTHI.

CneuuvanbHoe
OCHalleHue

Mpun Heob6xoanMocTn Bbl MOxeTe
nepecTaBuTb MOJIKKN, PACMONOXEHHbIE
BHYTPM XO10AWNBHOMO OTAEEHNA

n Ha ero asepue, B Apyroe MecTo:

m [oTAHUTE NoNKy Ha cebd, onycTuTe ee
crnepeav n 3aTem n3BneknTe ee cOOKY
13 HanpasAAOLWKX.

| ﬂ,BepHny NonKy npunogHnMmnTe
n CHUMUTE.

CneuuvanbHoe OCHalleHue
(He BO BCex Moaenax)

U3BneueHne BbIABUHHOWN CTEKNAHHOM
MOJNKHU
Pucyrok /13

CTteknAaxHaA nonka u3BnekaeTca anAa
MbITbA. ﬂl’lﬂ OTOr0 NOTAHUTE MOJIKY K
cebe, NPUNOOHUMUTE cnepean U
N3BJIEKNTE.

Monka ana 6yTbINOK

Pucyrok i A/B

Ha 2Ty nosky MOXHO CKnaabiBaTh
OYTbIIKKN, HE BOACH, UTO OHM ynaayT.
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NbporeHepatop
PucyHok

1. MIaBneyub BaHHOUKY 414 Nbaa,
3ano/IHUTbL Ha % NUTLEBOW BOOOW
1 BCTaBUTbL 0OpaTHo.

2. Korga kyOuku baa 3aMepsHyT,
NMOBEPHYTb PYYKM BaHHOYEK
HECKO/IbKO pas BMpaBo 1 3aTem
OTMNYCTUTb.

Ky6vku nbaa oTcoeamHATCA
OT BaHHOYKN 1 ynaayT B EMKOCTb AJ1A
NX XPaHeHuA.

3. HocTaTtb Ky6VIKI/I npbda N3 EMKOCTK OJ1A
NX XpaHeHnA.

BaHHOuYKa aAnA nbaa

BaHHOuky OnA nbaa 3anonHute Ha %
NUTLEBOW BOLOW U MOMECTUTE

B MOPO3W/IbHOE OTAENEHUE.

MpumepsLyo BaHHOUKY AAA Abaa
OTAENATb TOMbKO TyMbIM MPEAMETOM
(PYYKOWM NOXKN).

[nA na3sneyeHns Ky6I/IKOB nbaa,
BaHHOYKY HEMHOIO noaep>Xatb noa
I'IDOTOLJHOI7I BOZIOV unn cnerka N30THYTb.

BbiknroueHue npubdopa
U BbIBOJA €ro
U3 aKcnnyaTauuu

BoikntoueHue npubopa
Puc. A

Haxatb kHonky Bkn./Bbikn. 1.
NHankauma Temnepatypbl 8 racHerT, u
XONoANbHBIA arperaT OTKtoYaeTCA.



BbiBog npubopa
U3 dKCnnyaTtauuu
Ecnn Bbl He ByneTe nonb3oBaThbeA

npudopomM B TeueHue
NPOOOC/IKUTENTLHOTO BPEMEHU:

1. Buikntounte npundop.

2. \3BnekuTe BUIKY U3 PO3ETKU UAN
BbIK/IIOUNTE NPeaoxpaHnTesb.

3. MpoBeanTe YncTKy npudopa.
4. OcTaBbTe ABepLy npmudopa OTKPLITOMN.

Pa3MmopamuBaHue

XonoaunbHoe oTAesneHue

Pa3smopaxuBaHne npoBoamnTcA
aBToOMaTn4yeCcKu.

Tanas Boja cnvBaeTcA Yepes
[PEeHaxXHoe 0TBEPCTUE B MCMAPUTENbHBI
NOALOH, KOTOPbIV PacrnoioxkeH Ha
3a/Hel CTeHKe XON0ANIbHUKA.

Mopo3sunbHoe oTaeneHue

Bnarogapsa nNoAHOCTLIO aBTOMATUYECKOW
cucteme «NoOFrost» BHyTpM
MOPOSWLHOrO OTAENEeHWA Nef

He oBpagsyeTtca. B pasmopaxuBaHum
otaeneHuna 6osblle HeT HeoOX0AMMOCTU.

ru

YucTKa npubopa

A BHumaHue

m He ncnonssosath cpeactsa ana
YMCTKM U PacTBOPUTENN, CoaepKallne
NecoK, XI0pUa UK KUCNOTI.

® He ncnonb3oBaTtb aépasleHble
1 Lapanatowme ryoku.

Ha meTannmuecknx NMNOBEPXHOCTAX
MOXXET MNMOABUTLCA KOPPO3NA.

® Hukorga He MblTb NONKK
N KOHTEMHEPHI B I'IOCW:[OMOG‘JHOVI
MalimnHe.

Hetann moryt aeopmmpoBartbcAl
Ucnonb3yemana anAa NnpoTUPKU BoAa
He OOJIKHa nonagatb

m B npopesn, umetolmneca B nepeaHei
YyacTW AHa MOPO3UILHOrO OTAENEHNA,

B 3J1IEMEHTHI ynpaB/eHnAa,
B B CUCTEMY OcCBelleHunA.

BoinonHuTte cnegyrowive
AeNCTBUA:

1. Belkntoyarite npndop nepen YNCTKOM.

2. N3Bneub BWTKY N3 PO3ETKN WA
BbIK/TIOYNTb NMPefoXpaHnTEeb.

3. N3Bneub 3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTbI
N NOMOXNUTL MX B NMPOX1aAHOe MECTO.
AKKYMYNATOP X0s104a (eCnmn TakoBOM
NMEeeTcA B KOMIMNEKTe NocTaBKu)
NMONOXWTb CBEPXY Ha NMPOAYKThI.

4. MNopoxaaTb, NOKa Cnon nHeA
He pacTaerT.
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5. Ina uncTkn npudopa nonbL3ynTech
MAFKON TPAMOYKOWM 1 TEMION BOAOW C
HeOONbLIMM KOJIMYECTBOM MOIOLLErO
cpencTBa ¢ HelTpaabHbiM pH. He
JonyckaTb nonagaHua MOotoLert Boasbl
B CMCTEMy OCBeLleHuA.

6. YnnoTHMTEeNb ABEPLbLI NPOTEPETL
TOMLKO YMCTOWM BOAOW N 3aTem
TLWATEeNbHO BbITEPETL HACYXO.

7. [locne uncTKK: CHOBa NMOAK/OUYUTE
npnoop K S1EeKTPOCETU N BKIHOUUTE
ero.

8. 3arpyanTb 06paTHO 3aMOPOXEHHbIE
NPOAYKTHI.

CneuunanbHoe OCHalleHue

[nA unctkm Bce nepeaBmxHble 3/1EMEHTbI
npméopa BbIHMMAKOTCA.

U3BneueHne CTEKNIAHHbIX MOJIOK
MoTAHUTE CTEKNAHHbLIE NOKN K cede

N N3BJIEKUTE.

OcBelleHue (Ha
ceBetToguoaax)

Baw xonoannbHMK ocHalleH CUCTEMOMN
ocBelleHnA Ha ceeToanoaax, Kotopasn
HE HY)XOaeTCAH B TexoécnymmsaHmm.

PeMOHT oCBeLleHua 4aHHOoro Tuna
[IOJIKEH MPOBOAUTLCA NLLL CUIaMU
CNeunasncTos ynoJHOMOYEHHOTO
CEPBVCHOro LIeHTPa 1Un
KBaIMDULUPOBAHHBIMI CrieumanucTamu,
VIMEIOLLMMI Ha 3TO paspelleHue.
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KaKk COKOHOMUTb
3NEeKTPOIHEPruro

m bBbiToBOIM Npnbop cnemyeT ycTaHOBUTbL
B CYXOM, XOPOLIO NPOBETPUBAEMOM
nometleHumn! OH He JO/MKEH CToATb
Ha cosiHLe unn nobansocTn
OT UCTOYHMKA Tenna (Hanpumep,
pagnatopa OTonneHus,
ANEKTPONINTHI).

Mpn HeoBXOANMMOCTU BOCMO/L3YNTECH
NIMTON 13 N30MPYIOLLEro maTtepuana.

m Tensble NPoAyKThl U HAMUTKY nepea
pasmeLleHnemM B npudope cnemyet
OXN1auTb.

= 3amMOopOoXeHHble NPOayKThl MOMECTUTe
[NA pasMopaxMBaHUA B XON0OUTbHOE
oTaeneHue, ytodel NCMOML30BATh
X0J10[1 3aMOPOXEHHbIX MPOAYKTOB /1A
OXNaXAeHWsA NPOayKTOB.

m 3akpbiBalite asepu npudopa Kak
MOXHO ObICTpee.

®m B uenax npeaynpexaeHuns
MOBLILIEHHOro pacxoaa
3/1eKTPOIHEPIM 3aAHIOK CTEHKY
ObITOBOro Npudopa crneayeT YNCTUTb
BPEMA OT BPEMEHMN.

= [pun Hannmuuu;
YCTaHOBUTE ANCTAHLMPYHOLWNIA
anemMeHT ana cobnoaeHuns
PaCCTOAHUA OT CTEHKM, YTOObI
obecrneunTs ykasaHHoe notpebneHne
3NeKTpo3aHeprumn npudopa (cMoTpuTe
NHCTPYKLMIO MO MOHTaXY).
HenocTtatouHoe paccroaHme
OT CTEHKWN He orpaHuMunBaeT
hyHKUMOHaNLHOCTL Npudopa.
MoTpebrieHne 3NeKTPOIHEPTUM MOXKET
B TAKOM C/lyyae HesHaunTenbHO
NnoBbICUTLCA. PaccToaHMe He AOMKHO
npesbllaTtb 75 MM.



MopAaoK pasMmeLleHns 3/1eMEeHTOB
ocHalleHna He BuaeT

Ha noTpedneHne a1eKTPOIHEePrn
npnbopom.

Pabouue LWyMmbl

OO6bluHble WyMbl

YKasaHue
|_|pl/l BK/TIOYEHHOM Cynep3amMopaxxmBaHn

LyM BO BpeMA padoTbl MOXET YCUIUTLCA.

l'yneHue
PaboTatoT gsuratenu (Harnp.,
XONOAW/bHbIE arperarsl, BEHTUAATOP).

BynbKaHbe UK yHIKaHue
XnagareHT TeueT no Tpydam.

LLlenuku
Bkntouatorca nam BbikItOUaoTCA

Asuraresb, BblKiroyartesib Wi MarHuTHble
KnanaHsbl.

MoTpecKuBaHue
[MponcxoauTt aBTOMaTMyeCcKoe

pPasMopaxmBaHue.

Kak nsbemarb NOCTOPOHHUX
LUYyMOB

XonoAunbHUK CTOUT HEPOBHO
BbipoBHANTE, NoXanyncra, XonoAnabHNK
C nomolubto BaTepnaca. OTperynumpyite
MO BbICOTE BMHTOBBIE HOXKM
XONoANAbHUKA MAW NOANOXUTE UTO-
HMOYb NOf Hero.

XonoAUNBbHUK «3amar»

OTOABUHLTE, NOXaNyNCTa, XONOANTBHUK
OT cToALlel pagoM medenu uan Apyrux
ObITOBLIX MPUOOPOB.

LLlaTarowmeca unu saknMHUBLLHE
6OKCbI MU MOJIKK

[MpoBepbTe, NOXanyncTa, Kak
YCTaHOB/IEHbl CbEeMHbIE AeTann 1, Npu
HeoOX0AMMOCTKN, PACTMONOXUTE KX
npaBWIbLHO.

ByTbINKK UNU Npoune eMKOCTH
npuKacaroTCcA ApYyr K Apyry
HeMHOro oToaBMHbTE, NOXaNyicTa,
OYTbIIKL UK eMKOCTK ApYr OT Apyra.

ru
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CamocToATenbHOEe yCTpaHeHue MeNKUX
HeucnpaBHOCTEN

Mpexae uem Bbi3BaTh CnyxOy cepsuca:

NPOBEPbLTE, HE CMOXETE /M Bbl YCTPAHUTL HEMOMAAKM CaMOCTOATEIbHO C MOMOLLBIO
NPUBEAEHHbIX HUXE peKkoMeHaaLuii.

Bam npuaetca onnauvsath BbIZOB cneunannctos CnyxObl cepBuca A8 KOHCYIbTaUmMm
CaMOCTOATE/IbHO — [JaXe BO BPEeMA rapaHTuiniHoro nepvogal

HeucnpaBHOCTb

BoamoxHas NpUYnHa

YctpaHeHue

DaKTnuecKoe 3HauyeHue
TEMMeparypbl CUbHO

0T/In4yaeTcA o1
YCTaHOB/TIEHHOT 0.

B HekoTopbIx Cnyyadx A0CTATOUHO BLIKMIOUNTL
XONOAUIbHIK Ha 5 MUHYT.

Ecnu Temneparypa CuLKoM BoICOKaA, T0
MpOBEPbTE UEPE3 HECKOJIBKO YACOB,

He NpuoAM3NNI0CH 1 (DAKTUYECKOE 3HAUEHNE
TEMNEPaTyPhl K 3aAaHHOMY.

Ecnv Temnepartypa CANWLKOM HI3Kas, T
NPOBEPLTE 6 Ha CNEeAYOLMIA AgHb eLue pas.

OcBeLeHne

He (hYHKLIMOHMPYET.

Cuctema ocBeLleHnA
Ha cBeTOAVOAaX BhilLina
13 CTPOA.

Cwmortpute pasaen «OceeleHune (Ha
CBETOAMOMAX)>.

bbiTOBOI NPKGOP OCTaBaNCA
CALIKOM 0NTOe BPEMA
OTKPbITHIM.

OcBelLLeHe OTKIYNTCA
CnycTa oK, 10 MUHYT.

Mocne OTKPHITWA 11 3aKPLITA ABEPLIbI Nprbopa
0CBELLEHNE BK/TOYAETCA CHOBA.

He roput H1 oanH
113 NHAONKATOPOB.

Otkounnmn
9/1EKTPO3HEPTWIO; cpaboTan
npeaoxpaHuTenb; BIka
«B0/TaeTCA» B PO3ETKE.

MOAKMOUMTE LUTENCENBHYIO BUKY K CETU.
rocMOTpuTE, €CTh /N HANpPAXEHWe
B 3/1BKTPOCETY, NPOBEPLTE NPENOXPaHUTENN.
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HeucnpaBHoCTb Bo3amoxHasa npuumnHa YcTpaHeHue

[Mpo3Byunt HencnpasHOCTb: [InA BLIK/IOUEHNA NpeaynpeanTensHoro
npeaynpeauTenbHbli B MOPO3WIbHOM OTAEMIEHUM  CUrHANA HXXMITE HA KHOMKY «alarmy» 2.
curHan. «CNLIKOM TEnno»!

KHorka «alarm» cBetutcA.

Pucyrok H/2

BbITOBOI NPUGOP OTKPBIT.

3akpoite 66ITOBOI NpKOOP.

3aKpbITbl BEHTUIALMOHHbIE
0TBEPCTUA NpKoopa.

O6ecneusTe HaaNexalLyo BEHTUNALNIO
npuoopa.

3a 0AnH pa3 6bino
3arpy>XeHo CNLIKOM
60N1bLLIOE KONNYECTBO
CBEXMX NPOAYKTOB NUTAHNA,
npeaHasHaueHHbIX Ana
3aMOPaXNBaHNA,

3arpy>xanTe Mopo3ubHOE OTAENEHNE
C YYETOM MaKC. NPON3BOAUTENBHOCTM
3aMOpaXnBaHNA,

Mocne ycTpaHeHUA HenCnpPaBHOCTM KHOMKA
«alarm» racHeT cnycTaA HEKOTOPOe BPeMS.
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HeucnpaBHoCTb Bo3amoxHasa npuumnHa YcTpaHeHue

[Mpo3Byunt HencnpasHOCTb: [InA BLIK/IOUEHNA NpeaynpeanTensHoro
npeaynpeauTenbHbli B MOPO3W/IbHOM OTAEMIEHUM  CUrHANA HAXXMITE HA KHOMKY «alarmy 2.
curHan. «C/IMLLKOM Tenno»! KHorka «alarm» npekpatiaer Murarb.
KHOI‘IKa <<a|arm>> MUraer. nponyKTbl MoryT YKa3aHMe

Pucytok /2 pacTanTb!

MoAaTanBLUKE U NONHOCTbIO PacTanBLLNe
MPOAYKTHI MOXHO CHOBA 3aMOPO3UTb, EC/IN
MACO 1 pblfa HaXoAWAMCh NPY TeMneparype
BbiLle +3 °C He A0MbLLIE 0AHOMO AHA, 8 Npoumne
MPOAYKTHI MTAHNA He A0MbLLIE TPEX JHEN.

Ecnn BKyc, 3anax 1 BHELHWIA BUL

MPOAYKTOB OCTANCh 0€3 M3MEHEHUIA, TO

113 3TVX MPOAYKTOB MOXHO NPUrOTOBUTL Kakue-
nn6o 6AK0Aa v 3aTeM CHOBA 3aMOPO3NTh UX.

Ho rotoBble 671101 HENb3A XPaHUTL TaK JI0/1TO,
KaK CBEXWE NPOAYKTHI.

BbITOBOIA NPUGOP OTKPBIT.

3akpoite 6bITOBOI NpKOOP.

3aKpbIThl BEHTUNALIMOHHbBIE
0TBEPCTUA Npubopa.

ObecneybTe HaaNEXalLyto BEHTUAALNIO
npuoopa.

32 0[IMH pas 6biNno
3arpy>XeHO C/MLLKOM
60NbLLIOE KONMMYECTBO
CBEXIX NPOAYKTOB NUTAHNA,
npeaHasHaueHHbIX Ana
3aMOpPaXNBaHNA,

3arpyxanre MOpo3uIbHOE OTAENEHIe
C YYETOM MaKC. NPON3BOANTENBHOCTM
3aMOPaXNBaHNA,

Mocne yCTpaHeHUA HeNCnpPaBHOCTU KHOMKA
«alarm» racHeT cnycTa HEKOTOPOe BPeMA.

B MOPO3MLHOM OTAENEHNN
CANLLIKOM BhICOKaA
Temneparypa.

CnuLKoMm vacro
OTKPbIBA/ICh ABEPLIbI
6bITOBOrO Nprbopa.

He oTkpbiBaitTe 6bITOBON Npubop 6e3
HanoGHOCTA.

3aKPbIThl BEHTUNALMOHHbIE
OTBEPCTUS.

Y6epute MeLLaroLLne NpeamMeTsl.

3aMopaxnBaHue CANLLKOM
60MbLLIOr0 KONNYecTsa
CBEXMX NPOAYKTOB NUTAHNA.

3arpyxate MopoauibHoe 0TaeneHe
C YUYETOM MAKC. NPOU3BOAUTENBHOCTY
3aMOPAXMBAHMA.
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HeucnpaBHoCTb

BoamoxHas NpUYnHa

YctpaHeHue

[lBepLa MOpo3nALHOMO
0TAeNeHNA 6blNa CANLLKOM
L0110 OTKPbITOM;
YCTAHOBNEHHAA TEMNepaTypa
00NbLLE HE JOCTUraeTCA.

cnaputens (NpoussoanTeNb
X010/4) B CUCTEME
«NOFrost» CmwKomM cunsHo
006neaeHen, U3-3a Yero oH
60MbLLIE HE MOXET 0TTanBaTh
MOMHOCTbI aBTOMATUYECKU.

Ha Bpema pasmopaxusaHna ucnapurens
HEOOX0AMMO W3BNEUYb 3aMOPOXKEHHbIE
NPOAYKTHl BMECTE C ALMKAMI U NONOXKUTb UX
Ha XpaHeHWe B NPOXIAAHOE MECTO,
1n03a60TUBLLMCH 06 WX XOPOLLEN
TENNoU30NAUNY.

BbIK/IOUNTE XONOANIBHWK 1 OTOABUHBTE €70 OT
cTeHbl. OcTaBbTe ABEPLY NprnOopa OTKPLITON.

MpumepHo uepes 20 MUHYT Tanad BOa HAUHET
CcTeKarb B NOANOH AN1A UCNApEeHHa,
PACMONOXEHHBIN HA 3a[HEl CTEHKE
xonoaunbHuka. Pucyrok Bl

Bo 13bexanune nepenmBanna Tanoil Bofbl
uepes Kpali NoAA0HA UCTapUTena creayer
HECKO/IbKO pa3 colpatb U3MNLLIKK BOAbI

C NMOMOLLbIO TYOKK.

Korza Boaa nepectaer crekarb B NOALOH,
ncnapurens otTaAn. MpoBeanTe UncTky
ObITOBOrO NpKUBOpPa N3HYTPX. BBEauTE
XONOANABHWK B 3KCMAyaTaUmio.
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CepBucHas cnymba

Bavxaniwyto cepBucHyto ciyxoy Bei
HangeTe B TeNeOHHOM CNpaBOYHMKE
WM B CTINCKE CEPBUCHBIX cnyx0. Mpun
obpalleHnn B CEPBUCHYIO CyxOy
ykaxute Homep mnsnenva (E-Nr.) n
3aBojckol Homep (FD-Nr.) npubopa.
OTu AaHHble Bbl HanaeTe Ha TMNOBOM
Tabnuuke. Pucyrok [

MomoruTe, noxanylicra, nsdexars
HEHY>)KHbIX BbI€3/10B CMELNaInCToB,
npaBW/IbHO yKa3aB 3aBOACKOW HOMEp U
HOMeEp n3genuna. Tem cambiM Bebl
COKOHOMWTE CBA3AHHbIE C 3TUM
NONONHUTENBHBIE pacxoqbl.

3afABKa Ha PeMOHT

M KOHCYNbTauUA NpU
Henonaakax

KoHTaKTHble JaHHble BCeX CTPaH Bbl

Hanoérte B NMPUNOXEHHOM CINNCKe
CEePBUCHbIX LEHTPOB.
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’O Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

MyBosch

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

* Expert tips & tricks for your appliance

e Warranty extension options

» Discounts for accessories & spare-parts
 Digital manual and all appliance data at hand

» Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration — also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You ll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, need help with problems

or a repair from Bosch experts.

Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service

Contact data of all countries are listed in the attachted service directory.

Bosch Home Appliance Group
P.O. Box 83 01 01

D-81701 Munich

Germany
www.bosch-home.com

9000849826 (9903)

en, tr, ru
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